
Za zadovoljevanje večine skupnostnih potreb 
narodu zadostuje lastna državna oblast. Za 
zadovoljitev nekaterih Širših potreb, ki niso 
kulturno specifične, stopajo narodi v medse-
bojno pogodbeno povezavo, v smislu katere 
nastajajo skupne večnarodne zveze in usta-
nove, katerih pristojnosti, sestava in poslo-
vanje se razvijajo v pogodbeno določenih 
okvirih. 

Ciril A. Žebot 

sLo\>enslc<\ 

F O R A. F R E E S L O V E N I A 

Novejši družbeni in politični razvoj v Jugo-
slaviji se giblje v smeri naraščujočega pri-
tiska za uveljavljenje izvirne suverenosti re-
publik. Pritisk v tej smeri je zaradi izrazitih 
kulturnih posebnosti ter kričečega gospo-
darskega izkoriščanja in zapostavljanja po-
sebno močan in vztrajen v Sloveniji. Ta razvoj 
narekuje tudi Slovencem v svetu, da podprejo 
novo slovensko državno in demokratično 
uveljavljanje. 

Ciril A. žebot 
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OB SLOVENSKEM 
NARODNEM 
PRAZNIKU 

Prost mora biti prost moj rod, 
na svoji zemlji svoj gospod 
(S. Gregoričič) 

Ob k o n c u p r v e sve tovne vo-
j n e , k a t e r o j c sprož i l n e m š k i 
šov in izem, d a za vse le j s t r e 
s l ovanske n a r o d e , j e zavelo p o 
v se j t rh l i a v s t r o o g r s k i državi . 
Wi l sonovo nače lo o s a m o o d -
ločbi n a r o d o v , j c d a l o p o v o d 
t u d i S lovencem, d a s o odpove-
da l i p o k o r š č i n o o b l a s t n i m Ncm-
c e m in 29. o k t o b r a 1918 v 
L j u b l j a n i s lovesno prog las i l i 
o d c e p o d t r h l e m o n a r h i j e t e r 
p rog las i l i s l ovensko n a r o d n o 
v lado . 

Bi la j e to p o m l a d s lovens tva . 
K r e s n a r o d n e g a n a v d u š e n j a j e 
gore l od p r e k m u r s k i h r avn in , 
p r e k o S lovensk ih gor ic , o d Tri-
g lava d o s i n j e g a J a d r a n a . Slo-
vensk i n a r o d j e z z a u p a n j e m 
g leda l v p r i h o d n j o s t . T o d a sle-
d i lo j c b r i d k o r a z o č a r a n j e . N e 
b i lo več govora o e n a k o p r a -
vnos t i o d k a r j e r e g e n t Alek-
s a n d e r v i m e n u k r a l j a P e t r a I . 
p rog la s i l " n a r o d n o z e d i n j e n j e " . 
N e e n a k o p r a v n o s t , a m p a k pod-
r e j e n o s t v p r a v vseh p o g l e d i h 
d o k l e r n i p r i š lo t a k o daleč , d a 
j c bi la p r e p o v e d a n o s l o v e n s k a j 
n a r o d n a z a s t a v a i n b i lo progla - i 
š e n o jugos lovens tvo . T o j c po - , 
k o p a l o p r v o Jugos l av i jo . S r b i 
s a m i so j o ubil i . S led i la j e 
s t r a š n a o k u p a c i j a , k i n a j b i p o 
zamis l i b laznega H i t l e r j a izbri-
s a l a S lovence s p o v r š j a zeml je -
p i s n e ka r t e . K r a l j e v o d i k t a t u -
r o in t r o j n o o k u p a c i j o j e slo-
vensk i n a r o d prež ivel k l j u b 
izgubi to l ik ih d r a g o c e n i h živ-
l j e n j . 

Ž e l j a o svobod i i n e n a k o p r a -
v n o s t i S lovencev v d r u ž b i d ru -
gih v e č j i h n a r o d o v n i z a m r l a . 
N i t i k o m u n i z e m , ki j e o b l j u b -
l j a l " r a j " n a z e m l j i t e ž e l j e n i 
m o g e l ub i t i . P r e t e k l o s t j e Slo-
v e n c e izučila, d a j e n a r o d n a 
s v o b o d a m o ž n a le v l a s tn i su-
v e r e n i državi . Spozna l j e , d a j e 
B e o g r a d o s t a l i s t i k o t j e b i l 
p o d A l e k s a n d r o v o d i k t a t u r o . 
K o m u n i s t i č n i B e o g r a d i m a i s t e 
c i l je : j u g o s l o v a n s k o ed ins tvo , 
k o m a n d a v e l e s r b s k e č a r š i j e , 
k o p i š e n j e v ž u l j i p r i d o b l j e n i h 
d o h o d k o v p o d j a r m l j e n i h na-
r o d o v , z las t i H r v a t o v i n Slo-
vencev v c e n t r a l i k o m u n i z m a in 
d e s p o t i j e v B e o g r a d u . 

K l j u b k r v a v e m u n a s i l j u n a d 
Slovenci in Hrva t i , k o so z m a g e 
p i j a n i rdeč i "nov i " o b l a s t n i k i 
k la l i nedo lžne p r o t i k o m u n i s t i č -
n c žr tve , j e s lovensk i n a r o d 
os t a l zves t i d e j a m s v o j i h veli-
k ih uč i t e l j ev : S l o m š k a , Ev . 
K r e k a , I v a n a C a n k a r j a , F ran -
c c t a P r e š e r n a , d r . K o r o š c a i n 
š k o f a G r e g o r i j a R o ž m a n a . " N a 
svoj i z e m l j i svo j gospod" , t a 
mise l g r e skozi vso s l o v e n s k o 
n a r o d n o zgodov ino o d č a s a 
ve l ik ih n a r o d n i h t a b o r o v , pod-
p i sov za m a j n i š k o d e k l a r a c i j o 
vse d o d a n e s . N c s m e j a v n o 
p lan i t i n a d a n k o t svete l k r e s 
o b č a s u t u r š k i h vpadov , d a b i 
z b r a l b o r c e za n a r o d n o svobo-
d o in d r ž a v n o s t v k r e p o , u d a r n o 
a r m a d o , ki b i un ič i l a za v se l e j 
t i s te , ki p r e g a n j a j o n a r o d n o 
zaves t k o t d a b i b i l a n a r o d -
n o s t zločin. Seveda j e "z loč in" 
p o zamis l i r d e č e g a h o s t a r s k e g a 
m a r š a l a Ti ta . Z a t o t a k o b e s n o 
p r e g a n j a vse, k a r diši p o na-
r o d n o s t i i n e n a k o p r a v n o s t m e d 
H r v a t i . E n a k o b i se sp rav i l t u d i 
n a S lovenske r o d o l j u b e i n b i 
b r e z u s m i l j e n j a s t r i vse , d a b i 
o s t a l n a ob l a s t i za v se l e j le— 
B e o g r a d . T o d a t a zaves t , d a j e 
S lovensk i n a r o d n e o m e j e n i 
l a s t n i k t e o d B o g a m u d a n e 
z e m l j e , in d a le o n in n i h č e 
d r u g i n i m a p r a v i c e govor i t i v 
n j e g o v e m i m e n u , j a ž iva i n 
g loboko z a s i d r a n a v s r c i h Slo-
v e n s k e g a n a r o d a . K o m a j č a k a 
t r e n u t k a , ko b o l a h k o s pono-
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N a l e t o š n j e m z b o r o v a n j u ka-
n a d s k e f e d e r a c i j e e tn ičnega tis-
k a v Winn ipegu j e govori l d i r a -
vni t a j n i k hon . Gera ld Pel le t ier 
z b r a n i m de l ega tom. Iz n jego-
vega govora p o s n e m e m o g lavne 
mis l i : 

VVinnipcg i m a že dolgo t radi-
c i j o ko t v e č k u l t u r n i c e n t e r t a k o 
p o ses tav i p reb iva lcev ko t tud i 
p o svo j ih u s t a n o v a h . V Winni-
p e g u j e bi la p r v a p rov inc i a lna 
k o n f e r e n c a o večku l t u rnos t i 
(Man i tobsk i moza ičn i kongres ) 
in vvinnipeški M e d n a r o d n i cent-
e r j e p o s t a l se s t avn i del ce lo tne 
d ružbe . V Winn ipegu so začeli 
i z h a j a t i tudi prvi časop is i mno-
gih e t n i č n i h skup in . L. 1942 j e 
bil tu u s t a n o v l j e n k a n a d s k i k lub 
e tn i čnega t i ska , ki se j e 16 let 
p o z n e j e razš i r i l v K a n a d s k o fe-
d e r a c i j o e tn i čnega t i ska z nal-
ogo p o m a g a t i g rad i l i m o č n o Ka-
n a d o . 

Us tanov i t ev e tn i čnega t iskov-
nega k luba s o v p a d a z us tanov i t -
v i j o odsega za n a r o d n o s t i , ki j e 
bil p r e d h o d n i k odde la za drža-
v l j ans tvo , ki i g r a d a n e s važno 
vlogo p r i i z v a j a n j u v e č k u l t u r n e 
pol i t ike , k a k o r j o j e ob j av i l 
p r e d s e d n i k v lade v skupšč in i 
o k t o b r a 1971. 

M u l t i k u l t u r n o s t i ni iznašla vla-
da , m a r v e č j e k a n a d s k a s tvar -
n o s t že od n e k d a j in o b s t o j a 
v p r i z a n j u , s p o š t o v a n j u t e r pod-
p i r a n j u p r i z a d e v a n j za oh ran i -
tev in n a d a l j n i j i r a z v o j poseb -
n o s t i n a r o d n o s t n i h skup in , ki 
s e s t a v l j a j o K a n a d o . 
V c č k u l t u r n a po l i t i ka j e b i la na 
sp lošno d o b r a s p r e j e t a in z las t i 
e tn i čn i t isk j o j e k r e p k o podpi-
ra l . N a ža los t j e na l e t e l a n a ne-
k a j o d p o r a pr i n e k a t e r i h pred-
s t avn ik ih nag leške in f r n a c o s k e 
s k u p i n e , k i n e r a z u m e j o , d a j e 
v e č k u l t u r n o s t s a m o logična po-1 

s led ica nače l a dvo jez ičnos t i . 
M i n i s t r s k i p r e d s e d n i k T r u d e a u 
j c izrazil u p a n j e (na t i skovni 
k o n f e r e n c i 19. j u l i j a 1972), d a 
u p a , d a b o d o K a n a d č a n i ceni l i 
r az l i čne k u l t u r e t e r z n a n j e tud i 
t r e t j e g a ali č e t r t e g a jez ika . Po 
m n e n j u d ržavnega t a j n i k a nc 

Na k o n f e r e n c i K a n a d s k e et-
n ične t i skovne f e d e r a c i j e je bil 
z a d n j e g a s e p t e m b r a v VVinnipe- i 
gu izvol jen za p r e d s e d n i k a is te 
n a š u r e d n i k g. V. Mauko . Ter-
min izvolitve j e za 2 leti . Do 
s e d a j j e bil prvi p o d n r e d s e d n i k 
že l imo m u p r i de lu m n o g o 
u s p e h a ! 

loči l j ud i p r a v a v e č k u l t u r n o s t , k i 
t eme l j i na m e d s e b o j n i m spo-
š t o v a n j u t e r i zmen jav i , p a č p a 
j e s reds tvo , d a se doseže drža-
vna e n o t n o s t t e r o d p r a v i obču-
tek d r ž a v l j a n s t v a d r u g e g a ra-
z reda . 

Pravi u speh te pol i t ike bo sev-
e d a odvisen v p rv i v rs t i od etni-
č n i h skup in s a m i h , ki se n e 
s m e j o zak l juč i t i vase te r g leda t i 
e n o s t r a n s k o v p r e t e k l o s t m a r -
več m o r a j o iz svoj ih k o r e n i n 
živeli v s e d a n j o s t i za bodočnos t . 

V lada i z p o l n j u j e o b l j u b o 
f i n a n č n e p o d p o r e . Dos le j j e bi lo 
o d o b r e n i h 127 p r o j e k t o v , ki so 
j i h predloži le k u l t u r n e in etni-
č n e s k u p i n e v s k u p n i v r e d n o s t i 
bl izu pol m i l i j o n a d o l a r j e v . V 
t e k u j c p o d r o b n o p r e u č e v a n j e 
p r o c e s a o h r a n j e v a n j a j ez ika 
r azn ih e tn i čn ih s k u p i n ko t t ud i 
o d n o s a m e d j e z i k o m in ku l tu r -
n i m r a z v o j e m , p a tud i p o d p o r e 
e t n i č n e m u t i sku . V p r i p r a v i j e 
20 zgodovn j sk ih š t u d i j o poedi-
n ih s k u p i n a h . P r o g r a m za upe-

l j e j a n v e p r i s e l j encev se izpopo-
l n j u j e in Na t iona l F i lm B o a r d 
p r i p r a v l j a f i lme , k i b o d o pri-
kazal i d o p r i n o s p o e d i n i h nar -
odnos t i k ras t i K a n a d e . T h e 
N a t i o n a l M u s e u m of M a n j c 
začel zb i ra t i te r r a z s t a v l j a t i p re-
d m e t e r a z n i h e tn i čn ih s k u p i n . 
The Publ ic Arhives so začel i 
zb i r a t i m a t e r i a l in d o k u m e n t e , 
ki se n a n a š a j o n a zgodovino po-
ed in ih e tn ičn ih s k u p i n v K a n a d i 
in the Na t iona L ib ra ry b o za-
čela z n a k u p o m te r razmeščev-
a n j e m k n j i g v j ez ik ih n a r o d n o -
s tn ih s k u p i n v j avn ih knj ižni -
cah . 

M a j a j e zopet v VVinnipcgu 
p r e d s e d n i k v lade naznan i l us-
t anov i t ev posve tova lnega or-
g a n a o veču l tu rnos t i , ki b o se-
s t a v l j e n pr ib l ižno d o 80% iz 
p r e d s t a v n i k o v e tn i čn ih s k u p i n 
in 20% iz p r e d s t a v n i k o v prvo-
tn ih prebivalce? ' K a n a d e t e r 
ang le ške t e r f r a n c o s k e skup ine . 

Na p red log v lade j e k a n a d s k i 
o d s e k U N E S C O organ iz i r a l me-, 
d n a r o d n i s i m p o z i j o j ez ik ih in 
k u l t u r a h , n a k a t e r e g a so bili po-
v ab l j en i s t r o k o v n j a k i iz n a d 60 
držav. 

L a n s k e g a n o v e m b r a j e p razno-
va la Zveza e tn i čnega t i s k a v 
O n t a r i j u 20 le tn ico o b s t o j a . S 
f i n a n č n o p o m č j o v lade j e b i la 
i zdana s p o m i n s k a k n j i g a , v ka-
ter i j a eden s o t r u d n i k o v ko-
m e n t i r a l v e č k u l t u r n o s t v Kana-
di. 

" K a n a d a j e končno p r i z n a l a 
u r a d n o i ' " j / "Jtji>r»i z n a č a j . 
Vzelo j i j e za'to dolgo č a s a — 
n a d 100 let p o k o n f e d e r a c i j i . 
M o r d a j e bi lo t o neizogibno, to-
d a č e j e č a s p r i z n a n j a na s top i l 
h i t r e je , g r e zas luga za to n e u m o -
r n e m u p r i z a d e v a n j u e tn i čn ih 
o rgan i zac i j in n j i h o v i m časopi -
som. Glavni delež p r i p a d a ure-
d n i k o m s a m i m , n e z n a n i m ure-
d n i k o m pre tek los t i , ki so vz t ra-
ja l i k l j u b v s e m težavam, in sta-
r e j š i m u r e d n i k o m sodobnos t i , k i 
se b l i ž a jo u p o k o j e n j u s icer b rez 
f i n a n č n i h uspehov , t o d a z zak-
l a d o m bleščeč ih s p o m i n o v v 
s v o j i h s rc ih" , 

N E W YORK T I M E S O BARAGI: 

ZADRUŽNIŠTVO NA 
UNIVERZAH V ZDA 

V z a d n j e m č a s u s t a dve uni-
verzi v ZDA us t anov i l e p o s e b n e 
p r o g r a m e za zad ružn i š tvo . 

Univerza M i s s o u r i v Colum-
b i j i j e u s t a n o v i l a G r a d u a t e In-
s t i t u t e of Coope ra t i ve Leader-
ship . P rv i k r a t e k t e č a j so imel i 
v j u l i j u , n a k a t e r e m so raz-
p r a v l j a l i o n a s l e d n j i h p r e d m e -
t ih: s e d a n j e i n b o d o č e d ružbe -
no , po l i t i čno , g o s p o d a r s k o in 
m e d n a r o d n o o k o l j e ; ana l iza 
k m e č k e g a g o s p o d a r s t v a t e r 
ana l i za g o s p o d a r s k i h in druž-
b e n i h f i l izof i j z a d r u ž n i š t v a in 
sp lošna nače l a vods tva . Teča j i 
so n a m e n j e n i p r e d v s e m vodil-
n i m o s e b a m v zad ružn i š tvu . 

Univerza \Yisconsin v Madi-
s o n u j e u s t a n o v i l a t h e Uni-
vers i ty Cen t e r f o r Coopera t ives , 
k i ga vodi d r . F r a n k Groves , 
p r o f e s o r a g r i k u l t u r n e ekono-
m i j e . D o s e d a n j i I n t e r n a t i o n a l 
Coope ra t i ve T r a i n i n g Cen t e r v 
M a d i s o n u , k i vod i t e č a j e p red -
v s e m za t is te , k i b o d o deloval i 
m e d r e v n e j š i m i s lo j i t a k o v 
ZDA k o t t u d i v deže lah razvo-
j a , b o ses tavn i del Cen t r a . 
Cen t e r si b o p r i zadeva l m e d 
d r u g i m z las t i za š i r j e n j e zadru-
žniš tva p o m e s t i h . 
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Baragov dan v Manistigueu 

Prvi k o r a k do sve ln i š tva za 
m i s i j o n s k e g a š k o f a F r i d e r i k a 
I r e n e j a B a r a g o — p iše N e w 
York T imes 19. s e p t e m b r a v po-
s e b n e m poroč i lu iz M a r k e t a — 
j e bil z a k l j u č e n in izsledki ško-
f i j s k e g a sod i šča z v s e m gradi-
v o m o B a r a g i b o d o z d a j pos lan i 
v V a t i k a n v n a d a l j n j e p rouče -
v a n j e in p o s t o p e k . — Škof Bar-
aga — n a d a l j u j e Nevv Y o r k 
T imes — j e bil r o j e n v S loven i j i 
l e t a 1797 in j e pr i še l le ta 1830 
ko t m i s i j o n a r v Amer iko , k j e r 
j e 37 le t de loval m e d I n d i j a n c i 
v Mich iganu in del ih VViscon-

s o m reke l : "Ne b o n a s več t u j -
čin tepta l , n e t lačil n a s k rvavo , 
n a š r od b o tu gospodova l , n a š 
r o d in n a š e p ravo" . (S. Grego-
ričič) . 

Z a t o o b 54. ob le tn ic i p r v e g a 
s lovenskega n a r o d n e g a prazni -
k a z z a u p a n j e m g l e d a m v bo-
doč ros t . Vemo, da b o t a c i l j : 
svobodna , s u v e r e n a »slovenska 
d r ž a v a p r e j ali s le j dosežen. 
B o d o še ž r tve , n a p o r i , b o š e 
h u d b o j za e n a k o p r a v n o s t v 
d ružb i d r u g i h s v o b o d n i h na ro -
dov, t o d a z m a g a b o na ša . Ni 
več A l e k s a n d r a I., n e H i t l e r j a 
in Musso l in i j a , t ud i T i to b o šel 
v e r j e t n o k m a l u , a s lovensk i na-
r o d b o os ta l k a k o r j e os t a l živ 
in n e z l o m l j e n p o d to l ik imi na-
s i l j i v zgodovini . Z ve ro v Boga, 
z z a u p a n j e m v k r a l j i c o Sloven-
c e m b r e z j a n k o M a r i j o Poma-
g a j , b o m o doživeli vel iki d a n 
n a r o d n e g a v s t a j e n j a . 

M.G. 

s ina, Minncso t e in K a n a d s k e 
p o k r a j i n e Onta r io . Bil j e p rv i 
škof v Sau l t Ste . Mar i c—Marke t -
s k e škof i j e , k j e r j e u m r l l e ta 
1868 in j e p o k o p a n v k r ip t i ka te-
d ra l e sv. P e t r a v M a r k e t u . Grad-
ivo, ki j e bi lo z b r a n o in pred lo-
ženo š k o f i j s k e m u t r i b u n a l u j e 
s ad več ko t 30 l e tnega razisko-
va lnega de la v g l a v n e m p o d 
v o d s t v o m B a r a g o v e zveze v 
M a r k e t u . Po iz jav i C h a r l e s a 
S t re l i cka , č l a n a š k o f i j s k e g a 
sodišča , j e o Ba rag i m e d d r u g i m 
p r i ča l Chauncey M o r a n iz Veli-
kega zal iva (Big Bay), k i j e iz-
javil , d a p r i p i s u j e o z d r a v l j e n j e 
po o d s t r a n i t v i n a r a k u obole le 
ledvice m o l i t v a m š k o f u Baragi , 
Duhovn ik St re l ick j e poveda l 
da l j e , d a j e n a d a l j n j p r i č a — 
B e r n a r d L a m b e r t , 43 le tn i ura-
dn ik v o k r a j u B a r a g a in a v t o r 
B a r a g o v e g a ž iv l j en jep i sa , izpo-
vedal , d a j e po m o l i t v a h š k o f u 
Ba rag i za p o m o č ozdrave l o d 
a r t r i t i s a . N j e g o v " č u d e ž " j e 
eden od f a k t o r j e v , ki j i h m o r a j o 
p r e sod i t i v R imu , j e d e j a l duho-
vnik S t re l ick . — Poroči lo Nevv 
York T imesa n a d a l j u j e : Zadevq 
za k a n o n i z a c i j o š k o f a B a r a g e j e 
na ško f i j i u r a d n o začel m e s e c a 
j u n i j a m a r k e t s k i škof Cha r l e s 
Sa l a tka , ki j e i zbra l sodišče; 
Š k o f i j s k i p o s t o p e k j e označen 
ko t " i n f o r m a t i v e n " in j e važen, 
ke r m o r a i n f o r m i r a t i V a t i k a n , 
d a i m a š k o f i j a k a n d i d a t a za 
sve tn i š tvo in z a k a j . V V a t i k a n u 
zadevo p r eg l eda K o n g r e g a c i j a 
za zadeve sve tn ikov , k i l a h k o 
v p r a š a š k o f i j s k i t r i buna l za na-

d a l j n j e i n f o r m a c i j e . K o n č n o 
odloči tev p a n a p r a v i Papež n a 
osnovi z a k l j u č k o v Kongregac i j e . 
— Če b o škof B a r a g a p r i z n a n 
za sve tn ika — p iše Nevv Y o r k 
T i mes — b o d rug i Amer i čan , ki 
b o dosegel to čas t . P r v a j e b i la 
čas t i t a m a t i F r a n c i s Xav ie Ga-
bri ni iz Chicaga. S t o p n j o blaz-
nega — to j e s t o p n j o p r e d kan-
on izac i jo so dosegli t r i j e Ameri-
čan i : Mat i E l i zabe ta S e t o n iz 
Nevv Yorka , škof J o h n N e u m a n n 
iz F i l adc l f i j e te r r edovn ica Rose 
Phi l ip ine Duchesnc , u s novitel-
j i ca a m e r i š k e v e j e Družbe . P r e 
sve tega S rca . Med n e k a t e r i m i 
d r u g i m i , ki j i h s m a t r a j o za kan-
d i d a t e za kanon izac i jo j e Ka the -
r i n e Tekjavvi tha i n d i j a n s k a iz 
p r e d r e v o l u o n a r n e dobe . 

K e r ni m e d ž ivimi nobenega , 
ki bi pozna l š k o f a B a r a g o — 
n a d a l j u j e T imes , so več ino do-
kaz i lnega g r ad iva za p o s t o p e k 
n a m a r k e t s k e m š k o f i j s k e m so-
dišču p r ip rav i l i duhovn ik i in 
s t r o k o v n j a k i , ki so p r e š t u d i r a l i 
in zbra l i i z r edno m n o g o Barago-
vih spisov, m e d k a t e r i m i so pr i-
dige, mol i tvenik i , s lovnice, napi -
s a n e v i n d i j a n s k e m jez iku Či-
pevva, angleščini , f r a n c o š č i n i in 
nemšč in i t e r zgodivine. Dokle r 
niso v le t ih 1840 v z g o r n j e m de lu 
Mich iganskega p o l o t o k a začeli 
k o p a t i b a k r e n o in že l e jno r u d o 
ter se ni razvi lo g o z d a r s t v o so bi-
li Ba ragov i vern ik i I n d i j a n c i . Za-
to se j e večina dokaz i lnega gradi-
va n a n a š a l a n a m i s i j o n a r j e v o de-
lo m e d Ind i j anc i , n j e g o v o p o m o č 
I n d i j a n c e m za s a m o u p r a v o in 

VIL KONGRES ZADRUŽNIH 
ZNANSTVENIKOV 

L e t o š n j e z a s e d a n j e Delovne 
s k u p n o s t i z a d r u ž n i h i n s t i t u t o v 
j e o rgan iz i r a l z a d r u ž n i i n s t i t u t 
vseuči l išča v M u n s t r u o d 19. d o 
22. s e p t e m b r a . P r e d m e t r a z p r a v 
j e b i la t e m a : "Zadružništvo — 
demokracija in tekma". 2. šte-
vi lka 22. l e tn ika z n a n s t v e n e 
r e v i j e za p r e u č e v a n j zadruž-
n i š tva " Z e i t s c h r i f t f u r d a s ge-
s a m t e Genossenschaf t svvesen" 
j c ob j av i l o že p r e d k o n g r e s o m 
pr i spevke , k i s o j i h o b r a v n a v a l i 
v de lovn ih s e s t a n k i h m a r c a 
1970 v M a r b u r g u , o k t o b r a 1970 
v F r a n k f u r t u , m a r c a 1971 v 
M u n s t r u in j a n u a r j a 1972 v 
F r a n k f u r t u . P ro f . d r . E r i k Boet t -
c h e r iz M u n s t r a r a z p r a v l j a o 
ce lo tn i t e m i "Zadružn i š tvo—de-
m o k r a c i j a in t e k m a " , d r . Rolf 
E s c h e n b u r g n iz M u n s t r a ob-
r a v n a v a p o s e b e j o d n o s e "Zad-
ružn i š tvo in d e m o k r a c i j a " , do-
š j m o s v e t l j u d e p r o f . d r . Ge rd 
F l c i s c h m a n n iz F r a n k f u r t a 
p r o b l e m " Z a d r u ž n i š t v o in tek-
m a " . Delovni s k u p n o s t i zadruž-
nih in s t i t u tov p r i p a d a k a k i h 50 
znans tven ikov . —fš. 

k r š č a n s k o ž iv l j en je . — N a vpra -
š a n j e — n a d a l j u j e Nevv Y o r k 
T i m e s — č e d a n a š n j i I n d i j a n c i 
— p o n j e g o v e m m n e n j u — 
s m a t r a j o š k o f a B a r a g o za svet-
n ika , j e m a r k e t s k i d u h o v n i k 
S t re l i ck de j a l , d a j e n e k a j m l a j -
ših I n d i j a n c e v , k i j i m B a r a g a 
n i povol j i , k e r j e označeva l n j i -
30 3 col. b a r a g o v a b e a t i f i k a c i j a 
hove p r e d n i k e za d i v j a k e in po-
gane . " T o d a — j e p r i s t av i l S t re-
lick — to so bi le o z n a k e t e d a n j -
ega č a s a , k i n i so ime le i s t ega 
pon iževa lnega p o m e n a ko t ga 
i m a j o d a n e s . " V e n d a r č l a n m a r -
k e t s k e g a sod i šča za B a r a g o v o 
zadevo Char l e s S t re l i ck s m a t r a , 
d a j e zadeva z a k a n o n i z a c i j o 
š k o l a B a r a g e t a k o d o b r a , d a b o 
z a n j o t r e b a s a m o t r i ali š t i r i le-
t a - v a n a s p r o t j u m n o g o d a l j š i m 
č a s o m , k i j e o b i č a j n o p o t r e b e n , " 
z a k l j u č u j e č l a n e k v Nevv Y o r k 
T imes . 

Škof B a r a g a ve l j a za enega 
i zmed s o u s t a n o v i t e l j e v Ka-
to l i ške Cerkve v Z d r u ž e n i h 
d ržavah , k e r se j e udeležil p r v e 
a m e r i š k e š k o f i j s k e s i node v 
B a l t i m o r u . B a r a g a i m a t u d i 
č a s t n o m e s t o v A m e r i š k e m Na-
r o d n e m sve t i šču v Washing to-
nu , k j e r i m a v z a k r i s t i j i s v o j e 
okno , v s lovensk i kape l i p a re-
lief, k r š č e v a n j u . I n d i j a n c e v 
p o d r o č j a Vel ikih j eze r , k a r t u d i 
s imbol i z i r a s lovensk i d o p r i n o s 
š i r j e n j u ka to l i c i zma v Združe-
n i h d r ž a v a h . 

' " r ' - I 

Manis t ique , Mich. — S e d a n j a kape l ica n a k r a j u , k j e r j e 
1832. B a r a g a pos tav i l p r v o cerkev . 

V n e d e l j o 17. s e p t e m b r a so 
s lovesno o b h a j a l i Ba ragov d a n 
v Mani s t ique , G o r n j i Michigan. 
P re t ek lo j e n a m r e č 140 let , od-
k a r j e F r i d e r i k B a r a g a pr i še l v 
t a k r a j . Le ta 1832 j c Ba raga , ki 
j e ime l s red i šče v K r i v e m dre-
vesu, pr i še l o b i s k a t I n d i j a n c e in 
j i m o z n a n j a t evange l i j ; d o b r i 
I n d i j a n c i so pos tav i l i ce rkv ico 
in B a r a g a j o j e posvet i l Ma te r i 
božj i . 

S r ed i š če l e tošn j ih s lovesnos t i 
v M a n i s t i q u e u j e bi la koncele-
b r i r a n a m a š a in s e j a Ba ragove 
zveze. Ko t p o r o č a T h e Cathol ic 
— glasi lo m a r k e t s k e š k o f i j e — 
j e t a Ba ragov d a n nosi l z n a k 
vese l j a in zmagos l av j a . Navzoči 
so bili tudi t r i j e š k o f j e . Duho-
všč ina in l j u d s t v o se j e Bogu 
zahva l j eva lo za u speh , ki ga j e 
doseg lo c e r k v e n o sodišče v za-
devi Ba ragove kanon izac i j c . Sla-
v n o s t n i govorn ik j e bil škof 
K e n n e t h J . Povish iz Grook t s to -
na , Minneso ta . Škof Povish j e 

v govo ru razvi l p r e v a ž n o t e m o : 
Ba ragov i vplivi v Minnesot i . 
Pouda r i l j e z las t i to le : 

Ka to l i ška Cerkev v Minneso t i 
vel iko d o l g u j e Barag i , k e r s o 
bili I n d i j a n c i , k i j i h j e o n spre-
obrn i l in krs t i l , od l ičn i g lasn ik i 
evange l i j a in ka to l i ške Cerkve : 
p r i p r a v l j a l i so p o t k a t o l i š k i m 
m i s i j o n a r j e m . Drug vpliv, ki g a 
j e imel B a r a g a in ki j e t r a j a l 
več ko t s to let , so bili B a r a g o v e 
k n j i g e v oč ipve jšč in i : mol i tve-
niki , k a t e k i z m i in s lovnica t e r 
s lova r oč ipve j skega jez ika . S 
t e m j e B a r a g a oprav i l od l i čno 
v e r s k o in k u l t u r n o delo t u d i v 
Minnesot i . Posebno p a j e Ba ra -
ga p o m a g a l Minneso t i , k e r j i j e 
pos la l a p o s t o l s k e in požr tvoval -
n e m i s i j o n a r j e . Bilo j i h j e 12, 
vsi Slovenci . Škof Povish j e po-
s e b e j omen i l : Pirca, L a v t i ž a r j a , 
T o m a z i n a in Buha . V s v o j e m iz-
v a j a n j u j e dal n a j v i š j e p r i znan-
j e Sloveni j i in S lovenski Cerkvi . 

Baragov proces v 
Marquettu zaključen 

Š k o f i j a M a r q u e t t e j e zak l juč i l a 
p r o c e s glede B a r a g o v e kanoni -
zaci je .Z 22. s e p t e m b r o m je t am- j 
k a j š n j e c e r k v e n o sodišče i- j 
m e l o z a d n j o se jo . S t e m j e b i lo 
z a k l j u č e n o delo, ki ga m o r a 
op rav i t i ško f i j a , v ka t e r i j e sve-
tn išk i k a n d i d a t u m r l . Ma te r i a l 
za s e j e j e p r ip r av i l in d e l o v a n j e 
sodišča u s m e r j a l s lovenski 
f r a n č i š k a n iz R ima , p. B r u n o 
K o r o š a k . K o t veščaka v kanoni-
zac i j sk ih zadevah ga j e v Mar-
q u e t t e pos la la v a t i k a n s k a Kong-
r e g a c i j a sve t ih ob redov . S e d a j 
b o s t a m a r q u e t t s k i škof S a l a t k a 
in B a r a g o v p o s t u l a t o r p. J a m e s 
Wolf pos la la vso zadevo in zak-
l j u č k e sod i šča v Va t ikan . Iz-
vedenc i s o p r e p r i č a n i , d a b o 
p a p e ž t a š k o f i j s k i p r o c e s po t r -

dil in ga sp re j e l ko t apos to l sk i 
p roces . 

T a k o bo s e d a j sveti sedež od-
ločal o kanon izac i j i o b e h slo-
vensk ih k a d n i d a t o v , S l o m š k a in 
Barage . Veseli smo , d a s t a o b e 
zadevi s tekl i . 

Hvaležni s m o m a r q U e t t s k e m u 
š k o f u Cha r l e su S a l a t k i in po-
s t u l a t o r j u Wol fu . P o s e b e j izre-
k a m o s v o j o zahva lo g o s p o d u 
p a t r u B r u n u K o r o š a k u . 

• Le tos so p rv ič dovolil i , d a 
se s m e j o p r i j a v i t i za s p r e j e m n e 
izp i te v zelo znan i in p re s t i žn i 
E c o l e Po ly t echn ique v Pa r i zu 
t u d i dek le t a . M e d 308 k a n d i d a t i , 
k i s o u s p e š n o položil i izpi te , 
j e b i lo t u d i o s e m žensk . N a j -
bo l j š i u s p e h j e doseg la 19. let-
n a A n n e Chop ine t , k i j e ma te -
m a t i č n o čudo . š o l o j e u s t ano-
vil Napo l eon . 
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Letna naročnina znaša: Za ZDA in Kanado 4 $, za Argentino 250 pe-
io\, za Brazilijo 60 kruzeirov, za Anglijo 20 šilingov, za Avstrijo 35 
Šilingov, za Avstralijo 2,50 avstr. L., za Italijo in Trst 800 lir, za 
Francijo 600 frankov. Naročniki v Argentini morejo poravnati na-

ročnino tudi v upravi ..Slovenske poti". 
Za podpisane članke odgovarja pisec. Ni nujno, da bi se avtorjeva 
naziranja morala skladati v celoti z mišljenjem uredništva in 

izdajatelja. 

UjM^jLOVENCt j f t 
Toronto 
• Obe slovenski šoli v Torontu, 
pri Mariji Pomagaj in pri Brez-
madežni v Nevv Torontu, sta 
koncem septembra zopet začeli 
z vzgojnim delom. Šolski pros-
tori sO popolnoma zasedeni, 
kajti priglasilo se je izredno 
število gojencev. Ravnatelja in 
učitelji imajo polne roke dela. 
Veseli smo dela in uspeha te 
prevašnc narodno kulturne us-
tanove. 

Slovenski klubi in društva v 
našem mestu naj bi kazali tej 
vzgojni ustanovi več pozornosti 
in morda ponudili materialno 
pomoč! Znano je vendar, da se 
morajo šole poleg mnogih pro-
blemov boriti tudi s težavami 
finančnega značaja. 
• Na zahvalni dan smo v To-
rontu pokopali G. Ivana Peter-
ima, ki je podlegel posledicam 
delovne nezgoda, družini naše 
izkreno sožalje. Pokopan je na 
pokopališču "sveti Križ". 
• 11. oktobra pa smo pokopali 
G. Štefana- Stukija-,-ki'zapušča 
ženo ga Nežo in hčerko Ga. P. 
Pavlin z družino in v Ottawi 
sina Dr. Toneta z družino. Do-
ma zapušča številne sorodnike. 
Na zadnji dom na pokopališču 
"Sveti križ" so ga spremili mno-
gi prijatelji. Preostalim naše 
izkreno sožalje. 
• Skof g. Janez Jenko bo 19. 
okt. prispel na večtedenskj o-
bisk med izseljenci v Kanadi 
Obiskal bo vse dušnopastirske 
centre. 

V Kanadi mu, želimo da bi se 
dobro počtil med nami, in žel 
zaželjeni uspeh! 

Chicago 
• Zlati jubilej farne šole Sv. 

Štefana obhajamo letos. Cerk-
vena jubilejna proslava je bila 
v nedeljo 14. sept. s sveto mašo 
in banketom. Slovesno zahvalno 
sveto opravilo je daroval kustos 
slovenskih frančiškanov p. 
Blaž Chemažar. Somaševala sta 
p. Leonard Bogoli in p. Alojzij 
Madic. Vsi trije so izšli in naše 
farne šole. Pridigal je p. Leo-
nard. Iz te naše farne šole, ki 
kaže še sedaj polnost življenja 
je izšlo v 50 letih okrog 1600 
graduantov. Zanimivo bi bilo 
vedeti, kakšno stopnjo izobra-
zbe so ti graduanti dosegli. 
Med novonaseljenci jih je ne-
kaj z doktorsko diplomo. Izšla 
je tudi Spominska knjiga. Zu-
nanja proslava s plesom in 
srečkanjem bo 17. oktobra v 
veliki svetoštefanski dvorani. 
Sedaj na šoli poučuje 5 sester 
in 4 laiki. Stroški so seveda veli-
ki. Samo za plače nad 50 tiso-
čakov. Pa ne bodo učnine nič 
povišali. Upajo, da bo 50 let-
nica prinesla tudi nekaj dohod-
kov za kritje stroškov. 

• Tomazinove gostilne ni 
več. Kupila jo je neka firma, 
ki bo tam prodajala avtomobil-
ske dele. Z Tomazinovo gostil-
no, ki je imela primerno dvo-
rano, gre v zgodovino del slo-
venskega družabnega življenja: 
Poroke, družabne prireditve 
itd. Tudi Slov. Narodne Zveza 
je imela skoraj redno tukaj 
svoje vinske trgatve in družab 
ne prireditve. 

• Biserni jubilej mašništva 
sta v nedeljo 17. sept. prosla-
vila dva zaslužna hrvaška fran-
čiškana in sicer dr. Dominik 
Mandič in p. Irenej Petriček. P. 
Dominik Mandič je kljub viso-
kim letom neutrudno delaven. 
Napisal je lepo število knjig iz 
hrvaškega kulturnega, in na-
rodnega in političnega življenja 
Hrvatov. 

• Več Jezikov znaš, več vel-
jaš... Letos je bilo mnogo čika-
ških Slovencev na obisku do-
movine. Vsi so se na ta ali oni 
način pohvalili. Pripovedujejo 
tudi, da ljudje doma brez stra-
hu odkrito, javno kritizirajo 
komunajzarje od največjih do 
najnižjih. — Med obiskovalci 
lepe Slovenije je bila tudi dru-
žina našega naročnika Ivana 
Buh. Zavedna družina. Doma 
govorijo samo slovenski. Tudi 
otroci, sami fantje so. Ko so 
prišli domov k staremu očetu, 
so se takoj znašli in dobili pri-
jatelja. Saj so znali slovenski. 
Tudi zapeli so tiste slovenske 
pesmi, ki jih je naučila uči-
teljnica v Slomškovi sobotni 
šoli gospa Fanika Humar. Peli 
so, da so ljudje strmeli. Nji-
hov striček doma si je pa bri-
sal solze. "So v Ameriki rojeni, 
pa znajo slovenski", so rekli. 
Ali bi se lahko vsi stariši slo-
venskega porekla doma s svo-
jimi otroci tako postavili? Od-
govor si dajte samil 

• še enkrat "mož leta". Mar-
shall Square Boy's Club je med 
drugimi zaslužnimi možmi ime-
noval za "moža leta" tudi na-
šega rojaka in voditelja slo-
venske radijske ure g. dr. Lud-
vika Leskovarja. Banket, kjer 
bodo podeljene diplome, bo v 
nedeljo 22. oktobra. 

STEPHEN B. ROMAN MEETS 
WITH THE ETHNIC PRESS 

Slika posneta na sestanku. Od levene desno: ga. M. Brodzki, 
g. Tom Clifford '(kandidat v Broadvievv okrožje), ga. T. Szekely, 
gr. John Gillespie (Davenport okrožje), Dr. S.B. Roman (York 
North okrožje,) g. N. Havvrisch, ga. Vladimir Mauko, (pred-
sednik Ethnic Press Assoc. of Ont.), g. Clement Nusca (Vork 
West okrožje). 

dians because vve fully appre-
ciate and know what it means 
to lose freedom to tyranny. The 
countries ot our origin and their 
people have suffered the con-
sequences of social unrest and 
bad economic policies. We have 
seen and experienced the fallacy 
of ideologies \vhich are opposed 
to democracy. Corning to this 
land from many countries of the 
globe, vve Canadians by choice, 
cherish primarily the indivi-
duals' freedom and security, the 
economic opportunities, and the 
prized hope of a better future 
vvhich, Canada has offered to 
millions of Europcans and non-
Europeans. . , • 

. . . I also knovv that the Ca-
nadians by choice —• the Ethnic 
groups — are avvare of the im-
portance of integration into the 
mainstream of Cahadian life. 
Certainly, Nevy Canadians, as 
much as anvbodv člsc, if not 
more, vvould like to preserve 
Canada as a truly democratic 
countyr closely associated vvith 
ali other na! ion. opposed to 
tyranny. From my long associa-
tion vvith vou and the Ethnic 
groups in general, I also knovv 
hovv you fcel about our current 
foreign policy and Canadian 
participation in the ideological 
struggle of the vvorld of today. 

(Fton? the speech on Aug. 31 st 
to members of Toronto Eth-

nic Press) 

The Ethnic press as a medium 
of information has played, and 
vvill continue to play, an impor-
tant role in informing and en-
lightening great segments of 
the Canadian population in their 
udenrstanding, and attitudes to-
vvards Canadian politics. In the 
forthcoming Federal election 
the Ethnic editors vvill once a-
gain have the opportunity to 
plače the real issues in front of 
their readers and help them 
shapc their opinions and reach 
their individual decisions as to 
vvho should be given the privile-
ge and the right to govern and 
administer the destiny of 
Canada. — — — 

. . . I am sure that ali of us 
vvho became Canadians by 
choice are very much concerned 
about these problems, perhaps 
even more so than other Cana-

This situation cannot he 
changed untess you, your com-
munity leaders and every indi-
vidual concerned about the 
future of Canada takes an inte-
rest in Canadian politics. The 
Participation of the people vvith 
various backgrounds in public 
life is the best way to make 
Canada a happy home for ali 
her citizens. 

Dobili smo s prošnjo za objavo! 
UDERNISTVU; TABOR, KLIC TRIGLAVA 
IN SLOVENSKA DRŽAVA 

Prosim objavite priloženi do-
pis; "NOVO HLAPCEVANJE" 
v vašem listii. Ta dopis je odgo-
vor na "Poslanico NO", kako 

nekateri drugi gledajo na poli-
tično situacijo. 

Cleveland 11. augusta 1972. 
Louis Zajec, 1439 Larchmount 
Rdv Cleveland, Ohio 44110 USA. 

NOVO HLAPCEVANJE 
Iz "TABORA" štev. 7|72, na 
"POSLANICA NARODNEGA 
ODBORA ZA SLOVENIJO 

L Nujnost res zahteva, da se 
na vseh delih sveta ohranja 
mir v medsebojnem sožitju na-
rodov; čeprav stoletno sovra-
štvo dela ovire po nizkotnosti 
nekaterih nestrpnežev, ki se 
lahko vleče v nedogleden čas, 
iz demokracije v komunizem 
ali obratno. Da se ta nujnost 
uveljavi in pride do končnega 
sporazuma med narodi . je treba 
veliko diologike, v sporazumu 
brez osebnih koristi. V tem 
jug.—slov. slučaju ni nihče po-
mislil in vprašal za logični 
status ostale pokrajine; n. pr. 
Hrvaška, Makedonijo, albart-ski 
Kozmet, Bosna Hercegovina 
Srbijo, še najmanj pa Sloveni-
jo o stabilnosti več narodno-
stnih pravic in samostojnosti i 
druga do druge, v slučaju pre-
kinitve komunizma na Balka-
nu. Poslanica NO je zopet pah-
nila Slovenijo v srbsko-jug. 
gnezdo; brez, da bi kdo vpra-
šal dva miljona upravičencev. .. 

Polek hrvaških ekstremistov, 

kateri zahtevajo takojšnji iz-
stop iz jug. skupnosti, bi mo-
rali imeti Slovenci železo v 
ognju za samostojno državo, 
kadar bo komunizem zgubil 
zaupanje med narodi in pomoč 
od zunaj, ker se bo zrušil v 
pozabo. Ni več leto 1918 ko je 
narod želel združenje in Jugo 
slavijo. Cas je skoval nove ideje 
za samostojnost in nič več 
hlapčevanja drugim ... 

2. Preveč zauplivo je poveda-
no v Poslanici, da naj prijate-
ljsko delamo in poslušamo go-
spoda Tita do konca; in šele 
tedaj naj si izberemo način 
vladanja. Je tudi dobesedno za-
pisano: "Obsojamo nasilno 
razbijanje Jugoslavije..." Po li-
stini združenih narodov (UN) 
(CHATER) v kateri so navedene 
človeč. Pravice in pravice na-
rodov, ima vsakdo pravico pra 
vilno zahtevati mu dane možno-
sti za samostojno bivanje,—NA-
ROD ŠE BOLJ, zato je hrvaško 
vprašanje obsodil Tito; in kdor 
ni za razbijanje mu daje prav.... 
Le toliko so bili Hrvati na na-
pačni poti, kjer so se hoteli 

osvoboditi iz komunizma v 
komunizem po internacioanlile, 
to je povedano točno, da se 
komunizem po internacionali. 
Le to je povedano točno, da sc 
NO bori za svoje stolčke in ni 
zmožen narediti red med emi-
granti; kako toraj v domovini? 

3. Kdor gleda slov. narod pod 
jugosl. okriljem z vsemi pra-
vicami v ZDRUŽENI EVROPI 
in oblastjo v Beogradu se 
moti. (oprostite izrazu) Po 50 
letih so vse jug. republike iz-
skoriščane pod geslom: Boga-
tejši naj podpira revnejše. V 
bodočem evropskem trgu lahko 
delujejo vse narodnosti kod sa-
mostojne države, ako ne pri-
volijo v skupnost (Jugoslavija) 
ker jim daje pravico: CHAR-
TER. Rekapitulacija se vidi 
tudi v tem, da je Slovenija za-
postavljena vsled svojega je-
zika, prepoved lazobešanja 
slov. zastave, vseljevanje iz 
drugih republik delovnih ljudi 
ter mačehovsko razdeljevanje 
in jemanje narodnega dohodka, 
in osebni sistem pravic je po-
stavljen pod mizo. 

4. Vse skozi; zlasti pa de-
cemberski dogodki 1971. leta, 
ni samo hrvaška zadeva, ampak 
je pomembna za vse, ki žive 
v Jugoslaviji. Ona še nenehno 
deluje za svojo samostojnost; 
navzlic temu, da ji kom. koristo-
želci in nekateri pomagači ugo-
varjajo iz sklopa jugosl. naro-
dov. V slučaju hrvaške samo-
stojnosti smo Slovenci izolirani 

Manitoba premier recelved 
historical documente of Ethnic 
Press of Ontario. Premier Ed-
vvard Schreyer of Manitoba vvas 
officia!ly presented vvith the 
historical document "20 Years 
Ethnic Press of Ontario". Mrs. 
Sonja H. Roeder, a member of 
VVinnipeg Press Club brought 
greetings from members of 
E.P.A.O. and indicated that the 
Manitoba Press Club vvas work-
ing on a similar document. 

• Največji greh nemških 
mož je pomanjkanje nežnosti. 
To jim žene v največ primerit 
očitejo. Drugi grehi so, da nik-
dar ne pohvalijo njihovih go-
spodinjskih prizadevanj ter da 
ne dajejo dovolj denarja za 
gospodinjstvo. 

od Srbije. Ako tedaj hrvaška 
država ne privoli prehoda cež 
njeno ozemlje; smo primorani 
prositi sosedno Madžarsko, da 
preko njenega ozemlja nesemo 
pozdrave v Beograd. Za slučaj 
slovenske nepripravljenosti in 
nezanimanja za samostojnost, 
imajo mejaši že izdelane zem-
ljevide, kjer so nas razdelili v 
korist: Rimu—Dunaju—Buda-
pešti. Po vseh pravilih; brez 
brutalnih nasilij, delajmo za 
samostojno državo; nikakor pa 
ne zahtevati od Srbov lojalnost 
in pravice manjšine. 

Slovenci smo tisočleten narod 
z vsemi pravicami in možno-
stmi za samostojno—suvereno 
državo, združeno v skupnem 
evropskem trgu in v zvezi zdru-
ženih narodov. 

Vsega tega ne smemo poza-
biti in vedno odločno zahtevati, 
da smo le: BOGU otroci NA-
RODU sinovi in HLAPCI niko-
mur. 

Cleveland 20. julija 1972 
Louis Zajec 

OB ČASU FEDERALNIH VOLITEV 

Dr: Stanley Haidasz, kandidat liber°Ine stranke v Parkdale 
okrožju se razgovarja z urednikom našega lista na tiskovni kon-
ferenci, ki mu jo je pripravila Etnična tiskovna zveza v Ontario. 

Skupina urednikov etničnih listov v družbi Dr. S. Haidasz-a, 
liber. kandidata za Parkdale in nekaj njegovih prijateljev, 
kandidatov, na tiskovni konferenci. 

Manjšinski tisk v Jugoslaviji 
časniki časopisi 

skupna 
število naklada 

Albanci 9 5,000.000 
Bolgari 3 150.000 
Cehi in Slovaki 4 330.000 
Italijani 3 1,300.000 
Madžari 3 16,-500.000 
Rumuni in Rusini 11 600.000 
Turki 4 300.000 

skupna 
število naklada 

10 1,200.00 

8 400.000 
5 150.000 

15 500.000 
6 50.000 

• Tema letošnjega zadružne-
ga meseca oktobra v ZDA bo 
"Zadruge služijo". 

• V.finančnem letu 1971— 
72 so prispevali Kanadčani za 
programe CARE $1,655.000, kar 
je nad pol milijona več kot 
prejšnje leto. , Velik del tega 

denarja je bil porabljen za 
pomoč potrebnim v Banglade-
šu. 

• V posebni drušbi za razvoj 
trga Plače Desjardins v Mont-
realu so zastopane rajfaiznovke 
s 5196 in provincialna vlada z 
4 2 2 V - — 

Kako odpošlješ pošto 
za praznike. 

Ne pozabi naslov odpošil jatel j a 
v angleščini ali 
francoščini. 

Predno odpošiješ pošto, 
zagotovo nalepi 
zadostno poštnino. 

Naslovi tvoje pismo natančno. 
Zapiši ime države samo v francoščini ali angleščini. 

I S - ^ 

Če odpošlješ zavitek preko morja ga dobro zavij in 
močno zaveži. Tvoj lokalni poštni uradnik 

ti bo določil pravo poštnino. 

Zagotovi, da bodo vsa pisma in zavitki 

a 

za 

JUGOSLAVIJO 
odposlani pred: 

Pisma in karte 
Zavitki 

Navadna pošta Zračna pošta 
10. NOV. 8. DEC. 
20. OC. 6. DEC. 

I * 
Canada Postes 
Post Canada 



BO TITO REŠIL SVOJE ŽIVLJENJSKO DELO? 
(Tlie New York Times je pod 

tem naslovom dne 26. septem-
bra objavil naslednji komentar 
profesorja Cirila 2ebota ob 
priliki, ko je skupina hrvaških 
teroristov zasegla švedsko leta-
lo:) 

"Zračno piratstvo, ki so ga 
pred nedavnim izvršili hrvaški 
teroristi, je treba presojati kot 
posledico beograjske odločitve 
lanskega decembra, ki je od-
stranila vodilne osebnosti hrva-
ške partije in vlade. Ta čistka 
je dala nov zagon prej odrinje-
nim hrvaških političnim skraj-
nežem. 

"Julija 1971 so v Jugoslaviji 
sprejeli vrsto ustavnih dopol-
nil, ki naj bi zagotovila močno 
različnim republikam njih avto-
nomijo. Hrvaško politično vod-
stvo, ki je v sodelovanju s so-
sedno slovensko republiko in 
z drugimi liberalnimi silami 
v deželi doseglo to prepotreb-
no ustavno spremembo, je po-
stalo deležno široke ljudske 
zaslombe. Prvič po vojni je 
vidna večina hrvaškega ljud-
stva sprejela načelo prožne 
unije suverenih republik Jugo-
slavije kot praktično rešitev za 
globoka nasprotja, ki so petde-
set let težila deželo pod dvema 
zaporednima centralističnima 
režimoma. Hrvaško teroristično 
delovanje v svetu je skoraj 
prenehalo, ker so se politični 
skrajneži čutili bolj in bolj 
nepotrebni in osamljeni. 

"Čim pa je hrvaška vlada 
predložila svojo prvo večjo zah-
tevo — da bi nova zveza spre-
menila centralistični devizni 
sistem — je protihrvaški pri-
tisk srbskega vojaškega vod-
stva in drugih centralističnih 
sil v Beogradu sprožil naglo 
reakcijo. Pod tem pritiskom je 
Tito javno obtožil voditelje 
hrvaške partije, vlade in kul-
ture "protirecolucionarne" za-
rote. Voditelji so bili odstran-
jeni. Tisoči vplivnih Hrvatov na 
vseh področjih in stopnjah so 
izgubili svoje partijske, vladne 
in druge javne položaje. Ječe 
so polne in politični procesi 
se množijo. Tudi v drugih re-
publikah so privili centrali-
stični vijak. 

"V današnji Jugoslaviji ta 
novi kurs zveznega nazadovanja 
in narodnostnega preganjanja 
ne more uspeti; lahko le še 
bolj oslabi že itak kočljivo 
zvezo šestih republik in to v 
ključnem razdobju, ko se pri-
bližuje konec Titove osebne 
vladavine. Vprašanje je, ali bo 
mogoče ta nevarni razvoj pra-
vočasno ustaviti. 

"Po globokem razočaranju, 
ki ga je povzročil decemberski 
protihrvaški puč, samo povra-
tek v preddecembersko stanje 
ni več zadosten. Poleg dosledne 
izvedbe lanskotelnih ustavnih 
sprememb je sedaj potrebna 
tudi učinkovita decentralizacija 
vojaškega poveljstva. Samo ta-

ka reorganizacija bi lahko pre-
prečila možnost usodnega prev-
rata proti novi ustavi ali celo 
proti neodvisnosti dežele v tre-
nutku prehoda v potitovsko 
dobo. 

"Po svojem zgodnjem odpo-
ru proti Stalinu je Tito zabele-
žil dva pomembna dosežka. Oh-
ranil je Jugoslavijo neodvisno 

v mednarodnih odnosih in spre-
menil jc njen notranji sistem 
proč od prvotnega sovjetskega 
ustroja v smeri začetkov raz-
voja k politični samovladi in 
gospodarskemu. samoupravljan-
ju. Sedaj je na Titu, da reši 
svoje življenjsko delo, ki je v 
resni nevarnosti". 

Neodložljive 
(K svojemu komentarju v 

N.Y. Times-u nam je dr. žebot 
poslal naslednje dodatne misli:) 

Osnovni namen ustavnih do-
polnil leta 1971 je bil iz Jugo-
slavije narediti dogovorno zve-
zo republik, v kateri bi repub-
like imele izvirno suverenost, 
prek zveze pa bi sporazumno 
uresničevale skupne pogoje na-
predovanja in varnosti. V ta 
namen so ustavna dopolnila 
močno zmanjšala zvezne pristo-
jnosti in predvidela medrepub-
liško sporazumevanje o važnej-
ših zveznih ukrepih. 

Ker je z lanskimi spremem-
bami število ustavnih dopolnil 
narastlo na 42, je bilo dogovor-
jeno, da bodo do.leta 1973 vse 
dosedanje spremembe integri-
rali v novo besedilo celotne 
ustave. To bi obenem omogo-
čilo, da bi v novo ustavo vne-
sli tudi novemu značaju zveze 
primerno preureditev zveznega 
predstavništva (parlamenta) in 
še druge potrebne . sprpmemtie. 

spremembe 
Pred protihrvaškim pučem lan-
skega decembra je prevladovalo 
stališče, naj bi zvezni parla-
ment sestavljal Zbor narodov 
kot paritetno predstavništvo re-
publik. Bolj in bolj je tudi 
prevladovalo stališče, da bo 
tudi vojsko in druge še pre-
ostale centralistične ustanove 
treba vskladiti z novim zvez-
nim načelom. 

Udar proti Hrvaški je nazna-
čeni razvoj zavrl. Gonja proti 
"nacionalizmu" je zaustavila 
izvedbo decentralizacijskih 
sprememb, namesto njih pa je 
spožila gostobesedno kampanjo 
za izvedbo nekih sprememb 
samoupravnih struktur v pod-
jetjih in med njimi (ustavna 
dopolnila 21, 22 in 23). Tudi 
glede napovedane spremembe 
zveznega parlamenta imajo se-
daj glavno besedo partijski 
doktrinarji. Ti govoričijo in se 
razpisujejo o potrebi takoime-
novanega "delegatskega siste-

: rtia",' v smislu katerega bi zve:' 

zno skupščino (kot tudi repub-
liške in občinske) zgradili iz 
"delegatov" nekih še neobsto-
ječih "temeljnih organizacij 
združenega dela". Gre za name-
ro preprečiti ali vsaj zvodeniti 
izvedbo že sprejetega usta-
vnega načela, da je zveza skup-
nost suverenih republik. 

Obenem z ustavitvijo centra-
lističnega terorja na Hrvaškem 
je treba prenehati tudi z vsemi 
drugimi oblikami obstrukcije 
ustavnih sprememb. Nujen je 
povratek k resnemu delu zve-
znega preurejanja, dokler je še 
čas. Poglavitne so naslednje 
spremembe: 

(1) Brez nadaljnega zavlače-
vanja je treba izvesti že spre-
jeta ustavna dopolnila o raz-
mejitvi pristojnosti med repub-
blikami in zvezo in o načinih 
medrepubliškega sporazume-
vanja o važnejših zveznih uk-
repih. 

(2) Novo besedilo celotne 
zvfize ustave, ki je v pripravi, , 
bi moralo vključevati tudi na-
slednja dodatna določila: 

(a) Enakopravnost jezikov in 
republik mora obveljati tudi v 
vojski. Vojska mora biti orga-
nibirana po republikah s koor-
diniranim zveznim štabom na 
paritetni osnovi. 

(b) Paritetni Zbor narodov 
mora biti edini dom zvezne 
skupščine. 

(c) Zaradi petdesetletne kon-
centracije vladne birokracije in 

finančnih ustanov v Beogradu 
si mora preurejena zveza re-
publik izbrati novo središče, 
ki bo vsaj toliko oddaljeno od 
Beograda, da nc bo pod nepo-
srednim pritiskom centralistič-
ne "čaršije". 

(d) Denacionalizirane finanč-
ne in gospodarske ustanove 
v Beogradu, ki so svoj položaj 
zgradile na zveznih finančnih 
sredstvih (n. pr. "Jugo"-banke 
za zunanjo trgovino, investicije 
in kmetijstvo) morajo ta skup-
na javna sredstva vrniti repub-
likam po ključu povprečnih 
republiških dajatev zvezi v 
razdobju 1945—1968. Te usta-
nove bi morale tudi opustiti 
svoje bivše uradne "jugo"-na-
zive. 

(e) Skupnost osnovnih zna-

čilnosti gospodarskega sistema 
in enotnega trga na celotnem 
področju zveze se ne sme tol-
mačiti kot ustavna ovira za di-
ferencirani razvoj konkretnih 
ustanov in oblik samoupravl-
janja v skladu z različnimi 
stopnjami in posebnostmi raz-
voja v posameznih republikah. 

(f) Med ustavno zavarovanimi 
človečanskimi in državljanski-
mi pravicami mora nova usta-
va posebej navesti tudi dolo-
čilo, da z izjemo pravnih kate-
gorih klevete in žalitve oseb in 
javne morale, nihče ne sme 
biti policijsko preganjan, sodno 
obtožen ali obsojen zaradi svo-
jih izjav, temveč le za dokazlji-
ve oz. dokazane storitve jasiio 
opredeljenih kaznivih dejanj. 

Ciril Žebot 

CIRIL ŽEBOT: 
SLOVENIJA VČERAJ, DANES IN JUTRI 

Franc Popit, Predsednik Ck Zveze komunistov Slovenije: 
"Z omalovaževanjem razredne politike so nam vsiljevali 

nacionalizem . . . Naj omenim Žcbotovo teorijo 'nacionalne 
sprave"" (15. decembra 1971) 
Edvard Kardelj, član Predsedstva Zveze komunistov Jugo-
slavije: 

"Nekateri... govore o potrebi nekakšne 'nacionalne sprave' 
in to z lažnimi frazami o demokraciji ..." (4. julija, 1972). 

Knjigo profesorja Žebota, ki iz osnov narodne sprave 
gradi perspektive za iskreno samouspravno in resnično de-
mokratično Slovenijo, lahko naročite pri Mohorjevi knjigarni 
v Celovcu, Viktringer Ring 26. Cena 7 DM . 

GOAHEAD! 
BUY CANADA 

SAVINGS BONDS 
S T A R T S O M E T H I M C G O O D I O M Y 

AMERIŠKA ZASTAVA V 

Začni nekaj dobrega danes 
z nakupom Canadan Savings Bonds! 
Ti so napredek za prihranjevanje za 
bodočnost brez skrbi. Canada Savings 
Bonds so varna naložba. Ščiti jo jih vse 
dobrine Kanade in plačajo dobre 
obresti iz leta v leto. 

Novi Canada Savings Bonds dajo 
povprečno 7.30% na leto, če jih držite 
do zrelosti. Vsak $100 bond začne z 
J5.50 obrestmi v prvem letu, plačajo 
$7.00 obresti v drugem in $7.50 obresti za 
vsako leto od štirih naslednjih let in 
nato $7.75 obresti letno. Povrhu tega lahko 
dobite tudi za obresti obresti; 
tako zraste vaših $100. na 
$233.25 v 12 letih. 

. . r f i 

Canada Savings Bonds so tudi 
takoj lahko vnovčeni za denar v vaši 
banki, kadarkoli, za celotno vrednost 
in seveda tudi z zasluženimi obresti mi. 

Canadan Cavings Bonds je lahko kupiti. 
Domite jih v vrednosti od $50. do 
omejitve pri $50.000. Lahko jih kupite 
(a) za denar na mestu, kjer delate, v 
banki ali v naložbenih uradih. 
(b) z odplačilom s promočjo 
odtegovanja za štednjo pri plačah, 
tam kjer delate. 
(c) ali z odplačevanjem preko mesečne 
štednje v vači banki ali naložbenem 
uradu (za investiranje) 

Napreduj! Začni nekaj dobrega danes! 
Kupi Canada Savings Bonds. 

iiff-ii 
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7.30% 
POVPREČNE LETNE OBRESTI DO ZRELOSTI 

Prvič v zgodovini je zaplapo-
lala uradna ameriška zastava v 1 

Ljubljani, prestolnici Slovenije, 
ko so v začetku julija letos 
Združene države slovesno od-
prle . Ameriški informativni 
center v Ljubljani. S tem sc je 
začela nova doba kulturnih in 
informacijskih odnošajev med 
Slovenijo in Združenimi držav-
mi Amerike. Med tem ko je 
Amerika imela že vsa leta svoje 
urade v Beogradi in Zagrebu, je 
bila Slovenija brez neposrednih 
stikov z ameriškimi oblastmi ali 
uradi. Tudi sedaj še ni urad-
nega ameriškega konzularnega 
zastopstva v Ljubljani, toda z 
odprtjem Informativnega centra 
— v Cankarjevi ulici 11 — nas-
proti Opera — je vendar napra-
vljen prvi korak v pravi smeri. 
V Ljubljani plapola ameriška 
zastava, kar pomeni, da obstoje 
le neki direktni stiki. Tudi dire-. 
ktor tega Centra je Američan. 

Osrednji del Centra je knjiž-
nica, ki ima zdaj 4.500 knjig z 
vseh področij znanosti in knjiž-
evnosti. Tudi čitalniški del je 
bogato opremljen z skoraj vse-
mi ameriškimi vodilnimi revij-
ami in publikacijami. Zelo po-
polarni je glasbeni del, ki ima 
i ,0UU amerisKih plošč z kabinami 
za poslusanje. Treba je omeniti, 
ua si intcrcscntjc lahko izpo-
sodijo — poteg knjig — tudi 
piosce in jin vzamejo na dom. 
i v a razpolago so tudi magneto-
fonski trakovi. Knjižnica ima 
tuai projektorje za predvajanje 
lilniov. Prostori so zelo lepo in 
smotrno opremljeni, vendar bo-
do s časom premajhni, kajti ze 
takoj po otvoritvi — čeprav v 
pocitnicah — sc je pokazalo, 
K.ako potreben je bil ta Center, 
posebno za Študirajočo mladino 
in strokovne poklice. Doslej so 
namreč študenti morali segati 
ie po nemških ali ruskih stro-
kovnih knjigah, zdaj bodo imeli 
tudi dostop do ameriških in to 
z najrazličnejših področij zna-
nosti, tehnike in umetnosti. Že 
v počitniških mesecih je Center 
obiskalo, vsak dari mnogo ljudi, 
zdaj s šolskim letom pa se je 
obisk — zelo povečal. Ameriški 
informativni center ima v na-
črtu tudi razna . predaynja z 
ameriškimi profesorji in stro-
kovnjaki, razne rezstave in ve-

čere s predvajanjem filmov. In 
slovenska sredstva množičnega 
obveščanja (tistk, radio, TV) bo-
do lahko zdaj — če bodo hotela 
— dobila potrebno informativ-
no gradivo iz pravega vira, da 
jim ne bo treba več prikazovati 
potvorjeno podobo dogajanj v 
Ameriki. 

Otvoritev Ameriškega Infor-
mativnega ccntra v Ljubljani je 
bila povezana s sprejemom za 
praznovanje Dneva ameriške 
neodvisnosti, 4. julija. Na otvo-
ritev so prišli najvišji predstav-
niki Združenih držav v Jugosla-
viji: Veleposlanik Malcolm 
Tooneiz Beograda,. generalni 
konzul Orrhe VVilson iz Zagreba 
in drugi zastopniki. S slovenske 
strani se je vabilu na otvoritev 
odzvalo mnogo osebnosti javn-
ega in kulturnega življenja, 
vendar najvišjih predstavnikov 
ni bilo. Slovenska oblasti ter 
znanstvene in kulturne ustan-
ove so poslale svoje drugorazre-
dne zastopnike. Zakaj, je stvar 
ugibanj. Vendar enega ni mo-
goče prezreti: Ameriški center 
v Ljubljani je bil le odprt četudi 
tri mesece kasneje — in služi 
svojemu namenu. In to zelo 
dobro. Ker so v načrtu ameriške 
knjižnice še za Sarajevo in Sko-
pje, je želeti, da bi tudi Maribor 
dobil svojo knjižnico, saj tam 
nastaja novo veliko visokošol-
sko središče in s tem velika pô  
treba po ameriških strokovnih 
knjigah in reviljah. In morda 
bo delo ameriškega urada v Lju-
bljani le pripravilo merodajne 
kroge do spoznanja, kako po-
treben bi bil v Ljubljani — ame-
riški konzulat. 

Slovensko okno v svet je od-
prto! 

• Dobroimetje kreditnih. 
zvez v Ontariju jc po uradnih 
statistikah prvič preseglo eno 
milijardo dolarjev. Kreditne 
zadruge v provinci imajo nad 
en milijon članov. 

• Rajfaiznovke. v Qucbecu 
pripravljajo nov finančni cen-
ter v predmestju Ste. Foy "Cais-
se Laurier", kjer bodo imeli 
Člani na razpolago bančne, za-
varovalne in vzgojne služnosti. 
Center bo razpolagal tudi s 
skupnim knjigovodstvom za še 
devet drugih rajfajznovk v ok-
rožju Ste. Foy. Sčasoma name-
ravajo razširiti to komputerizi-
rano knjigovodstvo na vse raj-
fajznovke v provinci, ki jih je 
trenutno 1.285. Uradne ure bodo 
iste kot jih imajo trgovine v 
tem trgovinskem središču, to je 
55 ur na teden. 

• Šcstdcsetčlanska mešana 
komisija znanstvenikov iz Pol-
jske in Zapadne Nemčije dela 
pod pokroviteljstvom UNES-
COa na težki nalogi, kako od-
praviti neresnične zgodovinske 
podatke o drugem narodu iz 
šolskih knjig. Čeprav delo še 
daleč ni dokončano, je komisija 
predložila obema vladama 28 
strani konkretnih predlogov za 
popravke. 

• Po zakonih Zapadne Nem-
čijfc morajo politične stranke 
objaviti svoja finančna poro-
čila. Za 1. 1970 se je izkazalo, 
da je dobila krščansko demok-
ratska stranka največ darov, 
socialisti največ članskih pri-
spevkov, brez dolgov pa je 
bila samo komunistična stran-
ka. 

# Uradna turistična brošura 
Gradca v Avstriji nima samo 
poleg napisov pri slikah v ang-
leščini in francoščini tudi be-
sedilo v hrvaščini in sloven-
ščini, marveč ima tudi posebno 
izdajo, v kateri je spremno 
besedilo v slovenščini. Tovarna 
filmskih aparatov Eunig tudi 
očitno računa s številnimi slo-

venskimi kupci v Gradcu, ker 
ima v trgovinah prospekt v slo-
venščini, v katerem je poleg 
nekaterih okornih besed črko-
stavec oz. korektor pozabil na 
nekaj strešic, čeprav jih ima na 
istih besedah na drugih mestih. I 

VASE NOVE PRAVICE 

0 HIŠNEM PREBIVANJU 

V PRENOVLJENEM 

ZAKONU ONTARIJSKIH 

ČLOVEČANSKIH PRAVIC 

Zakon pravi, da nikomur ne sme biti zani-
kano hišno prebivanje vsled rase, vere, 
barve, spola, narodnosti, prednikov 
ali kraja rojstva. 
Hišno prebivanje (Housing accommoda-
tion) je označena kot vsako mesto prebi-
vanja, razen ono, k je r lastnik hiše in nje-
gova družina žive sami ter souporabljajo 
kopalnica in kuhinjo z najemniki. 
Za nadaljne informacije stopite v stik z : 

Ontario Human Rights Commission 
400 University Avenue, 

Toronto, Ontario 965-6841 

Ali urade od "Ministry of Labour" v kra j ih : 
Barrie, Hamilton, Kenora, Kingston, Kitche-
ner, London, Ottawa, Peterborough, Sarnia, 
Sault Ste. Marie, Sudbury, Thunder Bay 
in Windsor. 

Ontario Human Rights Commission 
Ontario Ministry of Labour 



+ GEORG DRAHEIM 

Nemci so izgubili enga svojih 
vodilnih zadružnikov 

Ko se je udeleževal spomin-
ske slovesnosti v počastitev 
svojega predhodnika na mestu 
predsednika Nemške zadružne 
banke (Deutsche Genossen-
schaftskasse—DGK) v Suttgar-
tu, je 24. avgusta odpovedalo 
srce sedanjemu predsedniku 
dr. Georgu Draheimu, ki je vo-
dil zadružno banko od 1. juli-
ja 1964. Bil je star 69 let. 

Pokojnik je združeval v sebi 
praktične dejavnost s teoretič-
nim znanjem in je bil na obeh 
področjih nadvse uspešen. Pou-
čeval je tudi na univerzah, na-
zadnje kot honorarni profesor 
vseučilišča Marburg an der 
Lahn. 

Njegovo delo "Zadružništvo 
kot tip podjetja" je doživelo 
dve izdaji. Jeseni 1967 je izšlo 
njegovo delo "K ekonomizi-
ranju zadrug". Podnaslov knji-
ge je: Zbrani sestavki iz teo-
rije in politike zadružništva. 
Nad 300 strani obsegajoče delo 
obsega njegove sestavke, ki jih 
je napisal med leti 1954 in 
1967 in so bili objavljeni v 
raznih strokovnih revijah in 
knjigah. Draheimu pripisujejo 
in z njegovim imenom identi-
ficirajo pojem, da je zadruga 
obenem družba in podjetje. 
Nekateri ekonomi še danes 
odrekajo zadrugi značaj pod-
jetja in trdijo, da je zadruga 
samo izvrševalec dela poslo-
vanja poedinih gospodinjstev 
(Obširen članek, v katerem je 
povzeta ta debata, je napisal 
prof. George Davidovič v Can-
adian C.I.R.I.E.C. Review "The 
character of the cooperative 
enterprise' '1. 4., št. 2., 1970, 
str. 27—92). 

Kot predsednik zadružne ban-
ke je Draheim vedno podpiral 
znanstveno delo v zvezi z zad-
ružništvom kot tudi podpiral 
ustanove, ki skrbe za izobraz-
bo zlasti osebja kreditnega 

Nemška zadružna banka sa-
ma ima poseben znanstveni od-
delek in eno najboljših stro-
kovnih knjižnic zadružništva s 
kakimi 15.000 deli. Obenem pod-
pira finančno tudi vse znan-
stvene institute zadružništva na 
raznih nemških univerzah ter 
njigovo skupno glasilo Zeit-
eehrift fur das gesamte Gebo-
ssenschaftsvvesen. Enako kri-
je stroške poslovanja Delovne-
ga občestva zadružnih institu-
tov na nemških univerzah, ki je 
bilo ustanovljeno na Draheimo-
vo pobudo. Delovno občestvo 
prireja mednarodne sestanke 
zadružnih teoretikov in prakti-
kov vsake 3 leta. Letošnji kong-
res je bil na zadružnem insti-
tutu v Munstru. Predavanja teh 
kongresov izhajajo tudi kot 
knjige. Zadnje leta so jih priče-
li izdajati v več jezikih. 

Kako visoko so cenili po-
kojnega profesorja in predsed-
nika Draheima priča dejstvo, 
da je 42 teoretikov in prakti-
kov zadružništva izdalo nad 
600 strani obsegajoč spominski 
zbornik v počastitev 65. letnice 
rojstva Draheima pod naslo-
vom Genossenschaften und Ge-
nossenschaftsforschung (1968). 

Profesor Draheim je igral 
tudi zelo važno vlogo pri naku-
pu gradu Montabaur v državi 
Hessen (blizu avtoceste Bonn— 
Frankfurt). Nemška zadružna 
banka je investirala velike vso-
te ter se obvezala tudi vnaprej 
finančno podpirati ustanovo, 
ki je postala najvišja reziden-
čna šola za izobraževanje oseb-
ja kreditnega zadružništva v 
Nemčiji. Ker sta obe veji orga-
nizacij Raiffeisen ter Schultze— 
Delitzsch v procesu amalgama-
cije (združitev je bila že sklen-
jena ter je začasno omejena na 
poskusno dobo petih let), služi 
ta Akademija kreditnega zad-
ružništva celotnemu kreditne-
mu zadružništvu Zapadne Nem-
čije. Znanstveni oddelek DGK 
je bil tudi aktivno udeležen v 
organizaciji muzeja kreditnega 
zadružništva v Nemčiji. Pri 
vsej tej delavnosti je bil po-
kojni dr. Draheim vedno nav-
zoč s svojim interesom, na-
sveti in dejansko podporo. 

Rudolf Čuješ 

DA SE RESNICA PRA V SPOZNA, 
JE TREBA CUII OBA ZVONA 

Dobili smo s prošnjo za objavo. Isti članek Je g. 
župnik Alojzij Hribšek poslal na slovenske liste v Evropi, 
Argentini in Kanadi. Naš list bo odslej poročal iz 
"Bridgeport-a Conn." le poročila brez komentarja! 

—Urednik, 
mestna obnova odločila, da bo 
cerkev odkupila in podrla. 

3. Župnijo je zapuščal 
predvsem mlajši rod, mlade dru-
žine, na kakršnih sloni življenj-
ska sila vsake skupnosti. Edini 
razlog, ki ga je bilo mogoče do-
biti od nekaterih, ko so javili 
svoj odstop, je bil vedno: "Ker 
je edina nedeljska sv. maša v 
angleščini že ob devetih do-
poldne." 

4. Nasvet, da bi dodali še eno 
mašo v angleščini pozno do-
poldne, je bil neizvedljivo, 
(tu del priposlanega nečitljiv) 
opombra-urednikaj du. 
hovnika je določen po škofijski 
tarifi; a še to mora.župnik povi-
šati, če si hoče zagotoviti redno 
pomoč. En sam duhovnik pa ne 
more in ne sme opraviti več kot 
treh sv. maš v enem dnevu. 

5. Med ljudmi, ki so zadnja 
leta prihajali redno k nedeljski 
sv. maši ob pol lih, jih je bilo 
okrog polovica takih, ki ne ra-
zumejo slovenskega jezika. To 
so bili zlasti otroci, ki so priha-
jali s starši. 

6. Župnik pri Sv. Križu je 
kmalu po svojem prihodu 
podvzel razne korake, da bi 
poznanje in ljubezen do slo-
venskega jezika in kulturnih 
vrednot poglobil v faranih. Za-
čel je slovensko šolo za otroke, 
organiziral je koncerte narodnih 
pesmi, skušal izboljšati slo-

vensko cerkveno petje, in še 
marsikaj. 

7. Ko se je odločil, da bo ne-
deljsko sv. mašo ob pol l ih imel 
v angleščini, ohranil pa pri 
njej slovensko petje in svetopi-
semska branja, je to storil iz 
iskrene želje, da bi mlajšemu 
rodu dal možnost ostati pri slo-
venski cerkvi in s tem ohraniti 
župnijo pri življenju. 

8. Župnik je v tem svojem 
cilju usjel. Danes župnija ni več 
v nevarnosti, da bo ukinjena. 
Številčno in finančno se je us-
talila. Postavila si je novo cer-
kev. Slovenci imajo priliko raz-
viti svojo kulturno delavnost 
brez vsake ovire. Župniku bo 
srce kipelo od veselja in navdu-
šenja, če se bo to zgodilo. Sam 
jim bo pomagal pri tem, kjer 
in kolikor bo mogel. Saj to je 
bil cilj njegovega dela zadnjih 
let. 

9. Ob vsaki priliki župnik 
poudarja, da namerava in želi tu 
di v novi cerkvi okraniti eno ne-
deljsko mašo popolnoma sloven-
sko.Zaveda se da pred oltarejem 
je njegovo prvo poslantvo lomiti 
ljudem kruh božje besede na 
način, ki je najbolj uspešen, č e 
bodo slovenski starši učili svoje 
otroke slovenskega jezika, jim 
bo mogoče posredovati božjo 

besedo v njihovem materinem 
jeziku. 

10. Novo župnijsko središče je 
sredi ličnega mladega naselja. 
Župnija bo verjetno pritegnila 
mnogo novih ljudi. Župnik želi 
in upa, da bodo slovenski fara-
ni ostali delavni in ponosni na 
svoja izročila, a ljubeznivi in 
prijazni do novih faranov. Tako 
bo župnija mogla ohranjati slo-
venski značaj, med tem ko se 
bodo njene finančne osnove 
okrepile. 

11. Bridgeportski škof je 
osebno naklonjen slovenski 
župniji in drugim narodnostnim 
faram. V marsikakem primeru 
je župnik po njegovem nasvetu 
našel pot preko ovir, ki so jih 
stavili razni škofijski odbori in 
sveti, ki imajo odločilno besedo 
pri vodstvu škofije. — Kdor 
pozna delo, ki ga vrši monsig 
nor Gino Baroni za etnično sa-
mozavet med ameriškimi katoli-
čani v okviru in s podporo kon-
ference ameriških škofov, bo 
dvomil, da so ti škofje na splo-
nostnemu delu po farah. 
šno še danes nasprotni narod-

12. Nikjer v farnih zapiskih 
Sv. Križa ni mogoče zaslediti 
nobene vesti, da bi bil pokojni 
č.g. Mihael Golob kdaj imel 
redno mesečno hrvaško mašo, 
ali celo procesijo s sv. Rešnjim 
Telesom po ulicah. Pokojni dr. 

Popolnoma slučajno mi je 
prišel v roke izvod slovenskega 
časopisa iz ene od zdomskih 
slovenskih naselbin. Naslov 
'Bridgeport, Conn.' je pritegnil 
mojo pozornost, da sem prebral 
dopis. Dopisnik ni bil podpisan. 
Ko sem stopil v stik z uredni-
kom in se z njim prijateljsko 
pogovoril, sem slišal, da se ena-
ka poročila iz naše naselbine 
pojavljajo tudi v drugih sloven-
skih zamejskih in zdomskih ča-
sopisih. Ne bi verjel, da je to 
mogoče, pa bo menda že res: 
Nekdo nekje natisne, kar mu 
napiše njegov osebni znanec; 
drugi to ponatisnejo, ker je pač 
stalo v slovenskem časopisu; to-
da nihče se ne potrudi, da bi 
poizvedel, če so trditve resnične 
ali ne. Vsi so prezrli slovenski 
pregovor: 'Da se resnica prav 
spozna, je treba čuti oba zvona.' 
Vprašanje je seveda, če imajo 
novinarji sploh namen iskati in 
širiti resnico. Toda kadar je 
resničnost trditev naravnost po-
vezana z dobrim imenom neke 
osebe, ali da se naravnost izra-
zim, kadar pomeni trditi nekaj, 
kar ni res, delati nekomu 
osebno krivico, tedaj dobi gor-
nji slovenski pregovor velik mo-
ralen pomen. Nam, ki se skuša-
mo držati krščanskih moralnih 
načel—govorim o časopisih, ki 
se prištevajo krščanskemu tabo-
ru —, bi to moralo biti jasno. 
Izgovor, da gre v tem primeru 
za obrambo in ohranitev sloven-
skega jezika, ne more veljati. 
Saj bi resnica in poštenje mora-
li biti pri takem delu prvo 
orožje. Mar smo pozabili, kako 
so brezbožniki v pol preteklem 
času zavajali naš narod z lažni-
mi gesli svobode in narodne za-
vesti? 

Kaj imam v mislih? 
V omenjenem listu najdem 

takele stavke: "Spet nekaj drob-
nih iz kraja, kjer je slovenstvo 
obsojeno na smrt. Tako vsaj 
mislijo tisti, ki bi naj slovensko 
misel gojili in jo ohranjevali do 
skrajnih mej možnosti . . . Nova 
cerkev bo, kakor izgleda, samo 
angleška. G. župnik je nekomu 
dejal, da bo faro popolnoma 
poangležil. Tudi želja našega 
škofa je taka. Ameriški škofje 
bi pač radi, da bi ne bilo več 
narodnostnih far . . ." Drugje v 
istem listu: "Ali ne zaboli Slo-
venca, ko bere poročila iz Brid-
geporta, kjer slovenski duhov-
nik odpravlja načrtno v cerkvi 
vse, kar je slovenskega?" — Pa 
še tole: "Bila je navada, vpe-
ljana že za časa ustanovitelja 
župnije, p«k. Mihaela Golob, da 
so imeli Hrvati vsaki mesec svo-
jo hrvško mašo in na nedeljo 
po prazniku Sv. Rešnjega Telesa 
tudi procesijo s Sv. Rešnjim Te-
lesom po ulicah... Sedaj je vse 
to odpadlo." 

Tako poje prvi zvon. Toda "da 
se resnica prav spozna...", ho-
čete čuti drugega? Izrazil bom 
resnico, kakor jo sam poznam, 
v obliki kratkih izjav.Pripravljen 
sem postreči z dokazi za vsako 
trditev, če kdo želi in se obrne 
name. želel bi, da bi pisec gor-
njih trditev storil isto. 

L Vsaka župnija ali cerkve-
na skupnost v tej škofiji mora 
biti finančno sposobna sama se-
be vzdrževati in poleg tega 
izpolniti svoje obveznosti do 
škofije. Edina izjema je delo za 
špansko govoreče Portoričane, 
to podpira škofija. Kakor hitro 
pokaže kaka župnija, da ni spo-
sobna ustrezati svojim finanč-
nim obveznostim, je njena uki-
nitev neizbežna. 

2. O slovenski župniji sv. Kri-
ža v Brideportu smo pogosto 
brali v časopisih v letih 1951-
1961, ko je sprejemala nove na-
seljence in se je številčno in 
finančo spet okrepila. Poročila 
pa so utihnila po letu 1961, ko je 
dotok usahnil in je župnija zače-
nazadovati z veliko naglico. V 
letih 1965-66 je bil njen tedanji 
župnik dr. Andrej Farkaš pre-
pričan, da župnija ne more pre-
živeti selitve svoje cerkve, ko je 

IZ PAVLIHE: 
ČIM VEČ DOLGOV. 

"Nekateri naši ljudje nikakor 
ne morejo razumeti, da se naša 
država s tako lahkim srcem za-
dolžuje v tujini. Toda prav ti 
ljudje, oziroma vsi naši državl-
jani so vzrok, da se Jugoslavija 
ne le "z lahkim srcem" zadolž-
uje, ampak da si zadolževanja v 
tujini celo želi. 

Poglejte! Uradni podatki go-
vore, da je bila naša država lani 
zadolžena za dve milijardi 444 
milijonov dolarjev. Če to vsoto 
razdelimo na posameznega 
državljana naše države, pomeni 
da je vsak Jugoslovan zadolžen 
v tujini za 125 dolarjev. 

Toda po drugih podatkih je 
pa spet res, da je vsota vseh do-
mačih dolgov, torej dolgov, ki 
so jih naredili Jugoslovani v 
domovini, precej višja od vsote 
dolgov Jugoslavije v tujini. 
Potemtakem je vsak Jugoslovan 
pri svoji državi zadolžen za več 
kot 125 dolarjev. Po nekaterih, 
vendar ne povsem preverjenih 
podatkih naj bi bila ta vsota 
kar 250 dolarjev. 

Torej je naša država do tujine 
manj zahtevna, kakor so naši 
državljani do Jugoslavije. In 
prav zato se zveznim finančnim 
strokovnjakom zdi nesmiselno, 
da bi prav naša država krediti-
rala naše državljane. Naj jih 
tujina! Zato se torej zadolžuj-
emo v tujini in tako je tudi 
prav." 

PAVLIHA. 26. avg. 
DROBNE IZ PAVLIHE: 

— V boju proti inflaciji se pri 
nas strogo držimo olimpijskega 
gesla, da ni važno zmagali, am-
pak sodelovati. 

— Sporočili so, da bodo v kra-
tkem sodili krivcem črnih koz. 
Mimogrede bodo obsodili tudi 
krivce nekaterih drugih večjih 
kozlarij. 

— Peščica preživelih Trbovel-
jčanov je po mestnih ulicah pro-
testirala zoper onesnaževanje 
ozračja. Pri tem se jih je pet 
zadušilo, ker so preveč odpirali 
usta. 

— Kako je bilo kaj z delovno 
disciplino, Peter, ko sem bil na 
dopustu? 

— Imenitno, tovariš direktor! 
Po pisarnah sploh ne kuhajo 
več kave, ne berejo časopisov in 
ne rešujejo križank. Že ves me-
sec samo še šahirajo. 

— Izdelovalci zobotrebcev iz 
Slovenije so« predlagali podra-
žitev svoji " Izdelkov povečanja 
zobotrebcev. Kot dokaz za to so 
poslali posnetek s sej, zborov, 
sestankov in drugih množičnih 
zborovanj, ki kažejo, da imajo 
udeleženci poleg papirja in 
svinčnika še šop zobotrebcev za 
primer zaspanosti. 

SLOMŠKA NA OLIAR 

• Škofovska konferenca Ju-
goslavije je na zadnjem zase-
danju obsodila dvojno številko 
revije Svesci (19 in 20), ki jo iz-
daja katolika založba "Krsčan-
ska sodobnost" v Zagrebu, kot 
zbirko člankov, od katerih ne-
kateri močno nasprotujejo ka-
toliškemu nauku. Iz tega razlo-
ga zahtevajo škofi, da duhovniki 
ne razpečujejo te dvojne števil-
ke. Urednik revije dr. Šagi-
Bunič je zaprosil škofovsko 
konferenco, naj se točneje izra-
zi, katere članke in v čem za-

Andrej Farkaš je imel od časa 
do časa za Hrvate posebno ma-
šo, na primer ob Novem letu in 
Veliki noči. Sedanji župnik je 
tisti, ki je skozi več kot tri leta 
skrbel za redno mesečno 
hrvaško mašo, dokler ni število 
obiskovalcev postalo tako nez-
natno, da so mu Hrvatje sami 
svetovali, naj se več ne trudi. 

Taka so dejstva. V. življenju 
ne moremo imeti vsega, kar si 
želimo. Bridgeportski Slovenci 
smo se znašli v tujini, kamor 
smo odlšli po lastni odločitvi iz 
Bog ve kakšnih razlogov. Ho-
čemo živeti tukaj, a si želimo 
košček domovine vsaj v cerkvi, 
ki je zrasla iz krvavih žuljev na-
ših prednikov. Tudi žulji nas 
novejših so zraven. Po šestdese-
tih letih so ta otoček skoraj 
zagrnili valovi, ki šumijo in se 
valijo vse okrog. Prišel je du-
hovnik in poiskal način, da vsaj 
za keaj časa reši ta naš otoček 
popolne poplave. 
15. avgust al972 Hribšek Lojze, 
župniku slovenske fare Bridge-
port, Conn. 

(Ob 110 obletnici njegove smrti) 
"Narod, ki svojih velikih mož 

ne časti, jih vreden ni", je za-
pisal škof Anton Martin Slom-
šek, čigar 110. obletnico smrti 
obhajamo. Umrl je v Mariboru 
24. septembra 1862. Že ob nje-
govi smrti so rekli: "Umrl je 
svetnik". 

Zdi se, da vse premalo pozna-
mo tega velikega moža: duho-
vnika, vzgojitelja, pisatelja, 
rodoljuba in navdušenega Slo-
venca ter gorečega apostolske-
ga škofa. Čas, v katerega je 
božje Previdnost postavila 
Slomška, za Slovence ni bil 
ugoden. Ne v verskem, pa tudi 
ne v narodnostnem oziru. 

Škof Slomšek je bil obno-
vitelj duhovnega življenja med 
Slovenci na Koroškem in na 
Spodnjem Štajerskem. Kot bo-
goslovni spiritual je hotel 
vzgojiti goreče in narodne za-
vedne duhovnike. Bogoslovce je 
učil slovenskega jezika, da bo-
do bolj uspešno delovali med 
verniki. Kot škof je v svojih 
pridigah in spisih vzpodbujal 
duhovnike in vernike v zvesto-
bi do Boga in v ljubezni do 
slovenskega jezika. Grajal je 
narodno odpadništvo, ko je 
dejal: "Kdor svoj narod zataji 
in se sramuje, materinega je-
zika, je podoben pijancu, ki v 
blato potepta dragoceni biser." 
Kako goreče je ljubil svoj ma-
terni jezik izpričujejo njegove 
besede: "Kakor je bila moja 
prva beseda v slovenskem ma-
ternem jeziku, tako naj bo tudi 
moja zadnja". Njegova zasluga 
je, da se je ustanovila Družba 
Sv. Mohorja. Na miljone slo-
venskih knjig je šlo po tej 
družbi med Slovence in temu, 
se imamo tudi zahvaliti, da med 
Slovenci nepismenosti skoraj 
ni. V "Drobtinicah" je poučeval 
ljudstvo in ga vzgajal. Kako 
prijetno se še danes berejo 

deva obsodba. Domnevajo, da 
sta povzročila cenzuro sestavka 
"V ješ tiče i damonološka pučka 
vjerovanju u srednjem vijeku" 
ter "Prilog antropologiji spol-
nosti s povjesnog gledišta". 

njegovi sestavki. Koliko du-
hovne modrosti je v njih. In 
slovenska pesem ga slavi. Rad 
je pel slovenske pesmi. Da bi 
izpodrinil slabe, kvantarske 
pesmi, je napisal mnogo lepih 
slovenskih pesmi, ki so ponaro-
dele n. pr. En hribček bom ku-
pil" itd. 

Največje zasluge za Slovence 
na Spodnjem Štarjerskem pa si 
je Slomšek pridobil s presta-
vitvijo škofovskega sedeža iz 
oddaljnenega Št. Andraža na 
Koroškem v Maribor. Ogromne 
so bile zapreke, pa jih je po-
gumni škof srečno premegal. 
Ne takrat, še le danes vemo, 
kolikega pomena je bila ta pre-
selitev v narodnostnem pogle-
du. Slovenci na Sp. Štajerskem 
niso imeli škofa, ki bi razumel 
slovenski jezik. V Gradcu Slo-
vencem niso bili naklonjeni. 
Škof Slomšek je s tem rešil 
spodnještajerske Slovence po-
nemčenja. V bogoslovju, kate-
rega je škof Slomšek ustanovil 
takoj po prihodu v Maribor, so 
se vzgajali dobri versko goreči 
in narodno zavedni duhovniki, 
po slovenskem Spodnještajer-
skem je zavel ogenj narodno-
stne vneme in tudi verska ob-
nova je bila uspešna. 

Prav je, da se vedno znova in 
znova poglobimo v Slomškovo 
delo in njegove vzore. Kako 
lepo je nakazal bistvo pravega 
slovenstva. "Sveta vera bodi 
vam luč in materni jezik ključ 
do zveličavne narodne omike". 
Slovenci so se po Slomškovi 
smrti radi zatekali k njemu v 
svojih duševnih in telesnih te-
žavah. Ko je njegovo truplo 
počivalo še v kapelici na sta-
rem pokopališču, sem večkrat 
videl tam napise: "Škof Slom-
šek, prosim te, pomagaj mi pri 
izpitih", pa tudi "Škof Slom-
šek, hvala Ti za uslišanje". Se-
daj počiva njegovo truplo v 
baziliki Matere Milosti v Ma-
riboru pod velikim oltarjem in 
čaka velikega dne, ko bo lahko 
postavljena na oltar v javno 
češčenje. škofijski beatifika-
cijski proces je že davno zak-

....• Zandja leta je naraslo šte-
vilo oseb v Nemčiji, ki so izsto-
pili tako iz katoliške Cerkve 
kot tudi iz protestantskih ver-
skih skupin. Proti pričakovanju 
pa je naraslo povpraševanje 
po verskih knjiga. Seveda ne 
po nabožnem čtivu, pač pa po 
kritičnih delih. Tudi težka teo-
loška dela avtorjev kot Hans 
Kung, Kari Rahnet ali Rudolf 
Bultmann dosegajo naklade nad 
50.000 ali celo nad 100.000, do-
čim so preje redko dosegle na-
klado 20.000 izvodov. Zolažba 
Herder je izdala v svoji zbirki 
Herder Bucherei že nad 400 
knjižic, ki obravnavajo sveto-
vnonazorna vprašanja. Knjiga, 
ki je doživela najvišjo doklado, 
je Holandski katekizem, kate-
rega so že prodali 1,400.000 izvo-
dov. 
• "Bernska izjava". Decembra 
1968 je dobila zvezna vlada v 
švici nenavaden dokument — 
podpisano izjavo 1080 oseb, ki 
so se zavezale, da bodo nasled-
nja tri leta prispevale vsak me-
sec 3% svojih dohodkov progra-
mu ali ustanovi, ki deluje za iz-
boljšanje življenja prebivalcev 
tretjega sveta. Izjava je imela 
namen vplivati na vlado, da bi 
tudi ona posvetila več pozor-
nosti potrebam tretjega sveta in 
povečal svojo pomoč tem deže-
lam. Med tem se je število oseb, 
ki so podpisale to Bernsko izar 
vo, povečalo že na 9000. -fš 

ljučen in v Rimu se vodi sedaj 
nadaljni postopek za progla-
sitev k blaženim. 

Slovenci imamo več svet-
niških kandidatov: Friderik 
Baraga, Anton Martin Slomšek, 
pripravlja se tudi postopek za 
beatifikacijo škofa Janeza Gni-
dovca, ki je kot Slovenec vodil 
skopelsko škofijo. Imejmo ve-
liko zaupanje v te naše pripro-
šnjike. Ne pozabimo na škofa A. 
M. Slomška. Molimo za njegovo 
beatifikacijo in tudi gmotno 
podprimo postopek, ki se sedaj 
poteka v Rimu.Čim večje bo naše 
zaupanje v njega in v druge 
naše svetniške vzornike, tem 
preje jih bomo lahko tudi javno 
častili na oltarjih. 

mg 

Odpošlji pošto zgodaj in zagotovi, 
da ima pošiljka dovoljno poštnino 
Drži se teh navodil in s tem zagotoviš, da bo pošiljka 

prišla na zaželjenj mesto. 

Za JUGOSLAVIJO odpošlji pred 
1. Pisma in karte 

Zavitki 

Navadna pošta Zračna pošta 
10. NOV. 8. DEC. 

22. OCT. 6. DEC. 

2. Naslovi natančno. Zagotovi, da bo ime države v katero je pošta 
poslana napisan v francoščini ali angleščini. 

3. Imeti moraš točni naslov odpošil jatel ja na naslovni strani 
zalepke v francoščini ali angleščini. 

4. Zagotovo prilepi zadostno poštnino (vsa prekomorska pisemska 
poštnina, pod 1. oz . ) : 

Nezalepljena navadna pošta 8c 

Nezalepljena letalska pošta 12c 

Zalepljena letalska pošta 15c 

Točni naslov odpošil jatel ja Točno poštnino tukaj. 

15 Cen»<Ja 

Vključi Air Mail (Par Avion ) 
prilepko ali jo kar 

napiši na zalepko. 

Pomni, da mora biti ime države, 
v katero pošljaš pošto napisano 
v francoščini ali angleščini 

I * 
Canada Postes 
Post Canada 



KJE NAS ČEVELJ 2ULII 
(Ali staranje in bodočnost 
emigracije) 

("Družabna pravda", ki jo 
tiskajo v Buenos Aires, Argen-
tina, je v 26. letniku, 5 štey, 
1972. na straneh 15—20 prine-
sla zgoraj imenovani članek 
izpod peresa g. Augusta Hor-
vata. ,Nekaj odstavkov in zak-
ljuček sestavka, ki zadeva nas 
vse tu, ponatiskujemo za naše 
bravce, ker so sličnih misli kot 
V zadnji številki članek g. M. 
Geratiča!) —Urednik. 

— — .— Emigraciji mora 
biti enkrat že jasno radi svoje-
ga lastnega obstoja, da sumni-
čenja, prepiri, obrekovanja, na-
tolcevanja, podtikovanja ter 
razne ločitve duhov ne morejo 
pritegniti mladih ljudi k skup-
nemu delu. In ravno pri tem 
nečastnem delu prednjači del 
inteligence. Navadno gre pri 
vseh teh sporih za neko pra-
vilnost poti, za obrambo večno-
vcljavnih načel. Pri tem se pa 
postopa tako, da se ta načela 
branijo z brezobzirno brezna-
čelnostjo in se teptajo osnovna 
načela človekovega dostojan-
stva. 

Ce bi prostor v naših publi-
kacijah, ki ga uporabimo za 
pogreyanje medsebojnih raz-
prtij dali na razpolago mla-
dim ljudem, da bi nam pove-
dali svoje mnenje in poglede 
in to v slovenščini, ki jo ob-
vladajo, bi storili skupnosti in 
za njeno ohranitev veliko ko-
ristno in dobro delo. Marsikaj 
bi že bilo drugače, boljše.— — 

Pri vsem tem početju 
Starejših mladina ni brezbrižna. 
Opazuje in dela svoje zaključ-
ke. Že precej let nazaj sem 
vprašal takrat še mladega fan-
ta, sina enega izmed "vodil-
nih", zakaj ne sodeluje bolj ak-
tivno v skupnosti, ali ga ke 
temu ne vzpodbuja vzgled oče-
ta. Odgovor je bil kratek: "Ne 
verujem očetu". Sin ni veroval 
v slovenstvo in iskrenost priza-
devanj svojega očeta! In takih 
primerov je več. Mladi se odda-
ljujejo, ker nam ne verujejo. 
Čutijo, da jim ne povemo re-
snice. Ne rečem, da se jim 
laže, ne pove se jim pa vsega. 
Pride se do gotove točke, do 
gotove dobe in dejanj, potem 
pa molk. Godi se nam enako 
kot vladajočim doma. Tudi 
njim se je mladina oddaljila; 
je nimajo, ker ji ne povedo 
resnice. Zato sama brska po 
preteklosti in išče odgovorov 
na mnoga vprašanja, za mno-
ge dogodke. To stališče mla-
dine nam tudi ponovno doka-
zuje, da se resnica ne da nikoli 
za vedno zapreti še v tako mo-
čan in hermetično zaprt zaboj. 
Pride čas, ko eksplodira in 
plane na dan. Tega nikoli ne 
smemo pozabiti. In ka j pore-
čemo, če se v bodočnosti mladi 
doma in v zdom$tvu združijo 
za objektivno iskanje resnice? 

— — — Enako kot spore 
hočemo zvaliti na mlade vso 
našo preteklost, jim naprtiti 
naše trpljenje vojne in zdom-
stva. Kar z zadovoljstvom ugo-
tavljamo, da smo že del našega 
trpljenja prenesli na naše mla-
de ljudi. Zelo se trudimo, da bi 
v naših otrocih videli svoj 
"trpeči obraz". Toda nihče ni-
ma pravice prenašati lastnega 
trpljenja na otroke, niti kot 
skupnost na vso pašo mladino. 
Pripravimo jih na življenje ta-
ko, da bodo s pomočjo vere 
zmogli nositi vedno težo svo-
jega dneva. Svoje težave pa 
nosimo sami, so samo naše. 
če pa kdo tega ne zmore jn 
mu križ postaja pretežak, po-
sebno sedaj, ko postajamo sta-
rejši in se klic krvi in zemlje 
vedno močneje oglaša v nas, si 
naj poišče Simona iz Cirene 
med sebi enakimi, mladini pa 
gradimo skupnost veselih in 
vrlih ljudi. 

Pa bomo mogli graditi zdra-
vo in zadovoljno skupnost, je 
nujno, da končamo po 26. le-
tih svoj pot v Emavs in se 
enako kot učenca srečamo s 
Kristusom, ker le On nam lah-
ko razjasni smisel trpljenja, 
njegove nujnosti in koristi za 
poznejše vstajenje. Ce tega ne 
bomo storili, bomo hodili po 

svetu Z zavezanimi očmi in se 
gibali v začaranem krogu. 

Pravilno vrednotenje trpljen-
ja in zdomstva bo tudi naše 
slovenstvo postavilo na trdne 
temelje. Sedaj pa obstoja re-
sno vprašanje, aa čem mladina 
sploh gradi svojo slovensko za-
vest. Stalno ji ponavljamo, da 
je doma v Sloveniji ječa in 
trpljenje; proč od vsega, kar 
je tam. Ne ločimo ljudstva in 
režima. Mladim zato porajamo 
"Slovenijo v svetu", neke vrste 
surogat, ki bi naj nadomestil 
naravno navezanost na sloven-
sko zemljo, ki je samo ena. 
Dveh Slovenij ne more biti. 
Ce smatramo za "Slovenijo v 
svetu" zdomstvo, potem si bo-
dimo na jasnem, da je tega 
zdomstva vedno manj. Mladi 
pa bodo ohranili slovensko za-
vest, če jih bomo navezali na 
Slovenijo, ki raste, kjer je 
življenje. Le od tam more 
črpati sok za svojo rast poleg 
tega, kar lahko nudijo starši in 
skupnost na tujem. 

Kot že rečeno komunistične-
ga režima ni mogoče istovetiti 
s slovenskim narodom. Ta re-
žim je prišel s pomočjo na-
silja in ga bo prej ali slej tudi 
konec. Narod bo živel. Ta na-
rod na slovenski zemlji so naši 
Starši živi ali mrtvi, bratje in 
sestre, sorodniki ter tisoči in 
tisoči tistih, ki se vsako nedeljo 
zbirajo v božjem hramu in 
združijo z nami v duhovno ob-
čestvo. Krajevna občestva vodi 
na stotine starih in mladih du-
hovnov,.. razlagalcev večnih re-
snic. Ker Duh veje kjer hoče, 
jim je za učitelje postavil 
Maksimiljana, Jožefa in Jane-
za. To občestvo, množice ver-
nih, so resnični slovenski na-
rod, so večina. 

Ob tem razmišljanju se po-
stavi vprašanje, zakaj, kje je 
vzrok, da tudi s temi rojaki, 
brati po krvi in veri, ki so z 
nami združeni v eno duhovno 
občestvo, ne smemo imeti nič 
skupnega. Zakaj nekateri dvo-
mijo v njihovo vero in sloven-
stvo. Bili so po ječah, pregan-
jani, zapostavljeni in jih še za-
postavljajo, a vztrajajo. So 
jamstvo slovenske bodočnosti. 
Zakaj potem proč od njih? Za-
kaj naj "gradimo Slovenijo" 
posebej in ne z njimi? 

Odklanjanje vsega, kar je 
doma, tudi dobrega in pošte-
nega, nas je tako prevzelo, da 
smo že praktično pozabili na 
svoje slovenstvo. Slovenska za-
vest je že pri mnogih neka 
vrste medalja, skrno zaprta v 
škaUji, ki si jo nadenejo, ka-
dar gredo na skupne prire-
ditve, poslušajo govornika o 
naši revščini, se malo pocme-
rijo, potem pa medaljo zopet 
spravijo do prihodnje prire-
ditve. Slovenstvo že sila trpi. 
V številnih naših domovih 
starši ne govorijo z otroci več 
slovensko in zato tudi njihovi 
otroci ne čutijo več slovensko. 
(Podčrtali mi! Urednik). 

Za vse naše nadloge iščemo 
krivce drugod, le vase se bojimo 
pogledati. Stalno jamramo o na-
ši majhnosti, ki naj bi bila kriva 
vse naše nesreče, a se istočasno 
ne nehamo klanjati velikim na-
rodom. Nikoli si pa ne postavi-
mo upravičenega vprašanja, ali 
še sploh v naši dobi in sodob-
nem svetu obstojajo majhni in 
veliki narodi. Ce res nismo pre-
več številni pa bodimo zato to-
liko bolj kulturno in duhovno 
delavni in močni, da polni meri 
doprinesemo svoj delež v življe-
nju družine nardov. Kdor se pa 
pod nobenim pogojem ne more 
znebiti kompleksa majhnosti, si 
naj obleče dolge hlače, moško 
opaše in stori danes ter vedno 
svojo dolžnost, pa mu bo komp-
leks, majhnosti gotovo prešel. 
Mladim pa dajmo vzgled ponos-
nega in vedrega Slovenca, da 
znamo živeti v bratski slogi. To 
pa kar se velikokrat dogaja, ubi-
ja slovensko zavest v mladih 
ljudeh in so resnični heroji tisti, 
ki kljub temu vsemu še čutijo in 
mislijo slovensko. 

Povedal sem samo nekaj od-
govorov na vprašanje, zakaj nam 
mladina ne sledi, zakaj je nima-
mo. Jih je še veliko več: Iščimo 
jih. Toda m ustavimo se samo 

CIH RAZLIK, TODA Z 
1 DOPRINOSI, 

KI POMAGAJO NAPRAVITI 
II 

Ministerski predsednik Pierre Trudeau je povdaril 
da morajo imeti vsi kanadčani možnost gojiti in obnavljati svoje 
navade, običaje in tradicije — jn biti soudeleženi 
tudi na sosedovih. 

Prav zato je liberalna vlada sprejela mnogo-kulturnost 
(multicultural policy) za Kanado — in to pomeni podporo 
za vašo kulturo, kulturo vaših sosedov in vas vseh 
doprinos naši družbi. 

Ta pomoč ni nova od liberalna vlade. Odločitve 
ministerskega predsednika Trudeau-ja so čisto naravne 
izoolnitve desetletnega liberalnega dela — in to nudi 
dobrodošlico ljudem iz mnogih zemelj, v njihovi želji napraviti 
si nov kraj življenja zase v Kanadi, iskati snidenja s 
prijatelji in sorodniki, doprinašati k uspevanju in kulturni 
živijenskosti njihovega novega doma. 

Ta pametna izbira je podpirana po delu Trudeau-jeve 
vlade. Po 1968. je bilo vpostavljenih 
sKoraj 1,000.000 novih del. 

Rast in osebni zaslužek sta se dvignila za več kot $800.— 
na vsakega moškega, žensko in otroka. Imamo 
najboljše stanje v zapadnem svetu, kar se tiče kotroliranja 
cene življenja in kanadska gospodarska rast je nam zavjdana 
po vsem svetu. 

Več truda je danega v možnost deliti našo dobro 
imetje med vsemi našimi državljani. Revni, neusposobljeni, 
mladi, bolni in brezposelni, vsi so pridobili z novimi in 
izboljšanimi vladnimi programi. Za najstarejše kanadske 
državljane je več hiš in novih davčnih olajšav in tudi 
pokojnine so bile povišane — s pridobitvami prikrojenimi 
za cene življenja. 

Kaj lahko vi storite? 
Vi, kot kanadski državljan, morete voliti. Skrbite, da si 

najdete čas za voljenje in bodrite vaše znane 
državljane, da naj podpirajo vlado, ki ima premo zgodovino 
mnogo-kulturnega razumevanja — te storitve, ki to potrjujejo. 
TISKANO PO NAROČILU KANADSKE LIBERALNE STRANKE. 

I T O S m B ™ Z A 
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Poštne številke v Idrija 65 280 

Jugoslaviji 
Kot je razvidno iz poštnih 

Ilirska Bistrica 66 250 Jugoslaviji 
Kot je razvidno iz poštnih Izola 66 310 

pečatov Jugoslavije, je tudi Ju- Jesenice 64 270 
goslavija uvedla poštne števil- Kamnik 61 240 
ke, ki so v rabi že v mnogih Kočevje 61 330 
drugih državah. Slovenskim Koper 66 000 
občinam so bile dodeljene na- Kranj 64 000 
slednje številke: Krško 68 270 
Ajdovčina 65 270 Laško 63 270 
Brežice 68 250 Lenart 62 230 
Celje 63 000 Lendava 69 220 
Cerknica 61 380 Litija 61 270 
Črnomelj 68 340 Logatec (Dolenji) 61 370 
Domžale 61 230 Ljubljana 61 000 
Dravograd 62 370 Ljutomer 69 240 
Gornja Radgona 69 250 Maribor 62 000 
Grosuplje 61 290 Metlika . 68 330 
Hrastnik 61 430 Mozirje 63 330 

Murska Sobota 69 000 
pri tem. Iščimo odgovarjajočih Nova Gorica 65 000 
rešitev. Položaj res ni naj boljši, Novo Mesto 68 000 
toda vzrokov za pesimizem Ormož 62 270 
zaenkrat še ni. Zamujeno se res Piran 66 330 
težko nadomesti, lahko pa zač- Postojna 66 230 
nemo in skušamo popraviti na- Ptuj 62 250 
še pomanjkljivosti. Veliko je še Radlje ob Dravi 62 360 
mladih in kuštranih glavic med Radovljica 64 240 
nami, ki zvedavo in navihano Ravne na Koroškem 62 390 
gledajo okrog sebe in nas opazu- Ribnica na Dol. 61 310 
jejo. So polje, pripravno za se- Sevnica- 68 290 

210 tev semena bodočih kulturnih Sežana 66 
290 
210 

delavcev in ustvarjalcev. Začni- Slovenska Bistrica 62 310 
mo sejati danes, da bomo lahko Slovenske Kojnice 63 210 
jutri želi. Začeti ni nikoli pre- Slovenj Gradec 62 380 
pozno. Ne pričakujmo, da nam Šentjur pri Celju 63 230 
bo kdo od 'velikih" dal navodila Škof j a Loka 64 220 
za naše delo, ne pričakujmo po- Šmarje pri Jelšah 63 240 
novno izkrcanje ali pomoči na- Tolmin 65 220 
mišljenih zaveznikov. Delajmo Trbovlje 61 420 
sami s trdno voljo in velikim Trebnje 68 .210 
čutom odgovornosti, brez prepi- Tržič 64 290 
rov in sumničenj. Proč z nemar- Velenje 63 320 
nostojo, ki misli, da cmerjenje Vrhnika 63 360 
in jadikovanje odtehtata trdo Zagorje ob Savi 61 410 
delo. Žalec 63 310 

ZA 52. OBLETNICO PLEBISCITA NA KOROŠKEM . 

W E Q U O T E : 

AUSTRIANS RIOT 0VER SLOVENE 
THE TORONTO STAR, Monday, Oct 16, 1972 Page 28. 

By Riehard Homan 

Special to The Star 

VIENNA. — Fifteen thou-
sand persons demonstrated 
against the government in 
southern Austria yesterday 
after several nights of ram-
paging and destruction in 
one of the nation's most 
serious domestic crises in 
recent years. 

The. demonstrators, most 
of them German-speaking 
rightists, oppose a recent 
decision by the regime of 
Chancellor Bruno Kreisky 
and the provincial govern-
ment of Carinthia to provide 
dual-language road signs in 
areas with sizeable Slovene 
populations—as required by 
the 1955 treaty granting 
Austria its postvvar inde-
pendence. 

Signs at the approaches 
to the 205 cities and vil-
lages have been fipped 
dovvn almost nightly for two 
weeks by mobs in noisy 
caravans of up to 400 autos. 
Each morning, they are re-
placed by road crevvs. Act-
ing under strict central Con-

trols designed to avoid 
greater violence, police have 
made no arrests and have 
not really tried to protect 
the signs. 

Late Tuesday, at ceremo-
nies marking the 52nd anni-
versary of the plebiscite in 
which southern Carinthia 
voted to remain with Aust-
ria rather than Yugoslavia 
after VVorld War I, aides to 
Hans Sima, the governor of 
Carinthia, vvere roughed up 
and police had to use force 
to rescue Sima from the 
angry, German-speaking 
crovvd. 

The sjtuatian has been 
made more serious by neigh-
boring Yugoslavia's keen in-
terest in the Slovenian mino-
rity. Twice last vveek, the 
Yugoslav foreign ministry 
complained to Vienna about 
the incidents and Belgrade 
has steadily increased pres-
sure on Austrian regimes to 
comply vvith the minority 
rights provisions of the 1955 
treaty. 

The Yugoslav press in re-
cent weeks has been highly 

ROAD SIGNS 

critical of the Kreisky re-
gime^ handling .of the af-
fair and Kreisky, in a state-
ment after Tuesday's erup-
tion, said the German-speak-
ing militants vvere "endan-
gering peace in Central Eu-
rope". 

Opposition to the signs 
stems form the ill feelings 
left by Worl War I and II, 
in vvhich Austrians and Slavs 
fought each other, and the 
residual German nationalism 
that readily accepted Hitler 
in 1938. 

Yesterday's demonstration 
in Klagenfurt, the capital of 
Carnithia, vvas the largests 
so far, but little violence 
vvas reported, except for the 
removal of more road signs. 

The predse number of 
Slovenes in southern Carin-
thia is disputed. Census dec-
larations have fluctuated 
widely since VVorld War J, 
reflecting praveiling politi-
cal conditions. In the 1961 
census, 25.500 persons, about 
23 per cent of the population 
in southern Carinthia, listed 
their Janguage as Slovene. 

Washington Post 



The Canadlan CIRIEC Re-
vievv, letnik IV„ št. 1., znastve-
na revija za preučevanje zad-
ružništva in javnega gospodar-
stva, prinaša naslednjo vsebi-
no: J. Prouls, Razvoj Zadružne-
ga gospodarstva v Quebecu; C. 
Gregoire, Razvoj zadružne za-
konodaje v Quebecu; G. Ber-
nier, Ribiška industrija in Vlo-
ga Zedinjenih ribičev Quebe-
ca R. Cuješ, švedska rešitev 
zadružne demokracije; G. Da-
vidovič, Ameriški prispevek 
zadružni teoriji in praksi. Re-
vija priobčuje francoski pov-
zetek angleških in angleški pov-
zetek francoskih člankov. Occn-
jena je tudi vrsta publikacij s 
področja zadružništva. —dreš. 
Bogoslovni Vestnik, leto XXXI, 
zvezek 1—4. Uvodni prispevki 
obsegajo predavanja na teološ-
kem tečaju v Ljubljani (14—15. 
aprila 1971): V. Grmič, Vera v 
Boga v času "božje smrti", ko-
referat I. Pajk; A. Strle, Hie- j 
rarhija resnic — koreferat R. I 
Koncilija; A. Nadrah, Nckate-1 
ra današnja vprašanja iz nau-1 

ka o sv. evharistiji—koreferat 1 

R. Gašper; F. Plemenitaš, Kri-
stus Bog in človek. Slede raz-
prave, ki se nanašajo na raz-
sežno področje: V. Bevk, Apo-

stolsko pismo "Pastirska služ-
ba" II; V. Dermota, Izkustvo 
•človeške ljubezni kot predpogoj 
uspešnega prvega obhajila; S. 
Janežič, Poglod v rusko du-
hovnost; F. Rozman, Znamenje 
na nebu (Raz 12, 1); S. Steiner, 
Ali sme dr. J. Kuničič kritizi-
rati francoske škofe; T. Stres, 
Mit, filozofija in razodetje — 
Teološko estetika Hansa Urša 
von Balthasarja; A. Strle, Izvir-
ni greh in poligenizem ter Kri-
stusova človeška vednost po 
razlagi nekaterih današnjih teo-
logov R. Valenčič; Prenova p o 
sameznika in krščanskega ob-
šestva v duhu evangelija. Po-
ročila in pregledi prinašajo: V. 
Dermota, Tečaj za inzpolnje-
vanje katehetov, ter M. Znidar, 
Kristus v delih Dostojevskega. 
Dve kratki osmrtnici sta posve-
čeni umrlima dekanu teološke 
fakultete dr. M. Miklavčiču ter 
prelatu dr. J. Ukmarju. 312 ob-
legajoči letnik zaključujejo 
ocene. Kot je razvidno iz vse-
bine, ne služi Bogoslovni Vest-
nik samo bogoslovcem in du-
hovnikom, narveč ima dovolj 
zanimivega gradiva za vsakega 
izobraženca, ki ne mara ohra-
niti svoje vere na stopnji pri-
mitivnosti. —dreš. 

Narodnostna sestava Jugoslavije 
Zadnje ljudsko štetje v Jugoslaviji kaže naslednjo 
narodnostno sliko: 

1961 1971 
Srbi 7,806.152 8,432.524 
Hirati " v r „ " 4,293.809 .4,803.497 
Slovenci- • 1,589.211 1,718.096 
Makedonci • 1,045.516 1,202.761 
Črnogorci ! ;. 513.832 608.071 
Mohamedanci 972.960 1,218.732 
Jugoslovani 317.142 408.903 
Albanci 914.733 1,243.451 
Madžari 504.369 515.012 
Turki 182.946 221.947 
Slovaki 86.433 89:965 
Rumuni 60.862 60.188 
Bolgari 62.624 62.687 
Ukrajinci 38.619 41.092 
Romi (Cigani) 31.674 47.620 
Ostali 128.408 130.490 

Celotna Jugoslavija 18,549.291 20,806.537 
Mohamedanci dejansko ne 

predsavljajo etnične skupine v 
strogem pomenu besede. Prija-
va za mohamedanca lahko po-1 

meni ali večjo pomembnost, 
verske pripadnosti kot pa na-' 
rodnostne, ali pa tudi izmik iz 
dileme, da se nc označijo niti ( 
za Srbe niti za Hrvate, ki jih 
oboji Jiočejo pripisovati vsak 
•svoji narodnosti. Kot kaže in-
deks raSti, se najhitreje množe 
cigani, za njimi Albanci in mo-
hamedanci. Tudi "Jugoslovani" 
so izraz zamotanosti narod-
nostnega vprašanja v Jugosla-
viji. Hitri porast (125) verjetno 
ne odraža toliko večje rodnosti 
onih, ki so se 1. 1961 prijavili za 
Jugoslovane, marveč učinkovi-
tost komunistične sistematične 
rabe izraza "Jugoslovan" tudi 
v primerih, ko bi bilo ime na-
rodnosti bolj primerno. Na 

Indeks porasti 
108 

107 
,115 
118 

... : ,J25 
125 
136 
101 
121 
104 
86 

100 
106 
150 
103 

112 

obisku v Sloveniji je možno 
opaziti da uporabljajo ljudje 
v vsakdanjem govoru zelo po-
gosto izraz "Jugoslovan" ali 
"jugoslovanski", ko bi bil mno-
go primernejši izraz "Slovenec" 
ali "slovenski". Od narodov, ki 
se sinatrajo za sestavne naro-
de Jugoslavije, imamo Slovenci 
najnižjo porast, od manjšin ka-
žjo nazadovartje Rumurti, do-
čim je ostalo število Bolgarov 
skoraj nespremenjeno. 

V Sloveniji je bilo 1. 1971 na 
1.000 prebivalcev živorojenih (v 
oklepajih so podatki za celo 
Jugoslavijo) 16.7 (18.0), umrlih 
10.4 (8.6), naravni prirastek 6.3 
(9.4). V celotni Jugoslaviji sta 
imeli Slovenija in Hrvatska 
največje število umrlih Hrvat-
ska 10.1. Najnišjo umrljivost 
izkazuje Črna gora, 5.8. 

• Nemški katoličani so zbra-
li za pomoč nerazvitim deže-
lam v. 1. 1971 105,100.000 DM. 
Postna zbirka Misereor je pri-
nesla 52.2 milijona, zbirka z 
določenim namenom 4.4 milijo-
na ter akcija "bratovska deli-
tev" 1.6 milijona. Škofije so do-
dale iz svojih rednih sredstev 
10.9 milijona, iz javnih Sred-
stev pa so uporabili 36 milijo-
nov DM. To so sredstva, ki jih 
nakazujejo javne oblasti za 
razne projekte v državah tret-
jega sveta v režiji katoliških 
organizacij za razvoj. V letu1 

1971 je bilo odobrenih 1323 
projektov, katerih preračunani 
stroški znašajo 125.4 milijona 
DM. Odobreni projekti se raz-
delijo: 324 na Afriko, 444 na 
Latinsko Ameriko, 262 na Sred-
nji Vzhod, 225 na Dal j nji 
Vzhod 5 na Evropo, 
63 na mednarodne 

projekte. Ža upravljanje vse te 
dejavnosti uporabijo 3.2% stro-
škov, stroški z nabirkami pa 
znašajo 1,394 odobrenih stro-
kov projektov. 
• Raziskava urednikov sred-
nješolskega časopisa Rennbahn 
Espress v Salzbrugu v Avstriji 
je odkrila med drugim, da 
smatra samo 896 gimnazijcev v 

starosti od 15 do 18 let učenje 
za "hobby", 2296 televizijo, 3796 
na obiskuje najrajši diskote-
ke in kavarne. Za politiko se 
zanima 6096 dijakov, ki pa 
črpajo do 9696 politično vzgoje 
iz časopisov. Zato bi 6396 vpi-
salo politično vzgojo kot pred-
met, ce bi bila. vključena s šol-
ski program. 35% jih je izjavi-
lo, da nimajo nobenega dolo-
čenega političnega vidika 59% 
ni zadovoljnih s sedanjim šol-
skim sistemom: očitajo mu za-
starele metode, preveč zgodo-
vine ter premalo prakse. . 

* Po pisanju) mlade časnl-
karke Monike Bauch, ki piše 
za komunistični partijski list 
"Neues Deutschland" v Vzhod-
ni Nemčiji, sta ples in obisko-
vanje kina najbolj priljubljeni 
delavnosti vzhodno nemške 
mladine v njihovem prostem 
času. 

• Na sporedu pevskega zbo-
ra slovenske gimnazije v Ce-
lovcu sta bili tudi dve skladbi 
skladatelja in izdajatelja ko-
aoških slovenskih narodnih 
pesmi Luke Kramolca, da so 
proslavili 80 letnico njegovega 
rojstva. Jubilant je bil na aka-
demiji osebno navzoč. 

LOVENSKEGA 
TiSMAL 

Odgovornost 
nosi vedno večina 

Pocl tem naslovom je izšel v 
uglednem avstrijskem tedniku 
dne 3. junija 1972 tehten in 
obširen članek v zvezi s trenut-
nim manjšinskopolitičnim polo-
žajem na Koroškem, ki ga je 
napisal znani avstrijski publi-
cist dr. VVOlf In der Maur. Iz-
hodišče njegovim izvajanjem je 
izpoved avstrijskega pesnika 
Guida Zernatta o nacionalizmu, 
ki ga jc rodilo 19. stoletje. 

Wolf In der Maur je izdal 
leta 1967 na Dunaju knjigo Gui-
da Zernatta "O bistvu nacije". 
Koročec Guido Zernatto je bil 
1938 minister v zadnji avstrij-
ski vladi pred drugo svetovno 
vojna, leta 1943 pa je umrl v 
Nevv Yorku, kjer je deloval na-
zadnje kot asistent na "Ford-
ham University". 

Kdor je prebral uvod v Zer-
nattovo delo, napisal ga je dr. 
Wolf In der Maur, tembolj ra-
zume osnovna gledanja av-
strijskega publicista v članku 
"Problemi z manšiftami v Av-
stririji so le deloma politične-
ga značaja" ter z glavnim naslo-
vom "Odgovornost nosi vedno 
večina" v tedniku "Die Furche". 

Dr. VVolf In der Maur je tedaj 
v uvodu z orna't tove knjige v 
zvezi s posledicami obeh sve-
tovnih vojn zapisal: "Naj bodo 
njih vzroki mnogoštevilni: v 
glavnem izvirajo iz narodnost-
nega vprašanja, ki preveva 19. 
in 20. stoletje. Nacionalen, na-
cija, nacionalizem — so pojmi, 
ki „so. dobili, sčasoma vedno no-
vih barv, ki sb prevzeli vedno 
nov prizvok, dokler ni prišla 
Evropa elta 1945 do spoznanja, 
da so bile to nazadnje vendar 
le mrtvaške barve". 

• Iz škofije Rottcnburg 
(Nemčija) se je obvezalo 40 
odstotkov duhovnikov, da bodo 
odstopili 1,2 odstotka svojih 
plač za podporo duhovnikov na 
Malavvi v osrednji Afriki. Sedaj 
je takih duhovnikov 616. 

• Pri Divijakovcu, vzhodno 
• od Kragujcvca, so odprli jav-
nosti pred leti odkrito podzem-
no jamo, o kateri zatrjujejo, da 
bo tekmovala Postojnski jami 
po velikosti in bogatosti kapni-
kov. 

In leta 1972? Manjšinsko vpra-
šanje v Avstriji je le deloma 
rečeno. Dr. VVolf in der Maur 
svari v svojem članku v dunaj- j 
s>Ki "Die Furche" pred brez-
brižnostjo, češ: "Kaj morem že 
jaz zato?" Nato nadaljuje. "Prej 
nakazano naziranje je vpra-
šanje, ki se tiče vseth Avstrijcev, 
predvsem pa Korošcev. Vsi mo-
rajo na to vprašanje odgovo-
rni. To cdlo vsak dan: seveda 
tudi naši slovenski rojaki, ki 
bi sledili slabemu nasvetu tam, 
kjer nekateri zagovarjajo radi-
kalizem. Pa tudi tu moramo 
končno reči: Glavno odgovor-
nost za blagor manjšine in naj-
večjo možno zadovoljnost, v 
kateri naj manjšine prosto in 
brez težav živijo, nosi zmeraj 
večina. Večinski narod ima na-
logo ustvariti pogoje, v katerih 
bi hotel živeti tudi sam, če bi 
bile prilike ravno nasprotne. 

Zvečer, ko strmimo v tele-
vizijski zaslon, se nam stalno 
prikazuje svet težko razumlji-
vega strahu. Vsakovrstni na-
rodnostni in verski izgredi na-
polnjujejo televizijska poročila. 
Mnogi od nas se pri tem pri je- | 
majo za glavo". 

Dr. VVoll In der Maur zaklju-
čuje svoj članek o koroških Slo-
vencih: "Ali naj ob vsem tem 
res prezremo naš lastni pro-
blem? Zadnji šas je, da ga mod-
ro in pravično režimo". 

Dr. V. Itizko 
"Naš tednik" 

VVE QUOTE . . . 

SAINTH00D URGED FOR MISSIONARY 
"The Nevv York 

Tribunal Ends 
MARQUETTE, Mich., Sept. 

18 — The frist step tovvard 
achieving sainthood for the 
Most Rev. Frederic Baraga, a 
19th-century Roman Catholic 
missiOnary, is being complet-
ed here as the findings of a 
special tribunal are being 
packaged for revievv and act-
ion by the Vatican. 

Bishop Baraga, born in Slo-
venia in 1797, came to Amer-
ica in 1830 as a missionarv 
and spent 37 years minister-
ing to Indians in Michigan 
and parts of VVisconsin, 
Minnesota, and the Canadian 
province of Ontario. The 
first bishop of the Saultc Ste. 
Marie-Marquette Diocese, he 
died in 1868 and is buried in 
a crypt vvithin St. Peter's 
Cathedral here. 

The testimony presented to 
the tribunal represents more 
than 30 years of research con-
ducted largely under the dir-
eetion of the Bishop Baraga 
Association here. 

According to the Rev. 
Charles J. Strelick, judge of 
the tribunal, among those 
who testified vvere Mr. and 

, Mrs. Chauncey Moran, of Big 
Bay, who said that Mr. Moran 
ovved his recovery from re-
moval of a cancerous kidney 
to his prayers to Bishop Ba-
raga to intercede in his be-
haif. 

Father Strelick said an-
other vvitness, Bernard Lam-
bert, 43, elerk of Baraga 
County and author of a bio-
graphv of the bishop, testi-
fied that after praying to 
Bishop Baraga for help, he 
had been cured of arthritis. 
His "miracle" is one of the 
factors that must be judged 
in Rome, Father Strelick 
said. 

Decision Up to Pope 
The cause for canon ization 

of Bishop Baraga vvas offi-

Times, Tuesday, September 19, 1972 
in Michigan on Bishop Baraga's Čase 

ciall" initiated in June by the bulk of the evidence 
Most Rev. Charles A. Salatka, 
Bishop of the Diocese of 
Marquette. He selected a tri-
bunal that included tvvo 
priests serving as associate 
judges vvith Father Strelick, 
a postulator (a priest aeting 
as attorney for the plaintiff), 

promoter fidei (aeting as 
combination devil's advoc-

a 
a 
ate and vvatchdog to see that 
the proccdures are correctly 
follovved) and tvvo notaries. 

The proceedings are term-
cd "informative" because 
they are necessary to inform 
the Vatican that the diocese 
has a candidate for saint-
hood and the reasons why. 

At the Vatican, the čase is 
revievved by the Congregation 
for the Causes of Saints, 
vvhich may ask the local tri-
bunal for further inform-
ation. 

The ultimate decision is 
made by the Pope, based on 
the conclusions of the cong-
regation. 

If Bishop Baraga is grant-
ed sainthood, he vvould be the 
second American so honored. 
The onlv other vvas Mothcr 
Frances Xavier Cabrini of Chi-
cago. 

Three Americans have been 
beatified, a step belovv canon-
izalion as a saint. They are 
Mother Elizabeth Seton of 
Nevv York, the Most Rev. John 
Neumann, a 19th-century Bis-
hop of Philadelphia, and Sis-
ter Rose Philippine Duchesnc, 
founder of the United States 
braneh of the Society of the 
Sacred Heart. 

The prc-Rcvolutionary War 
Indian vvoman, Katherine Te-
kavvitha, is among a fevv other 
Americans being considered 
for canonization. 

Since there is no one alive 
vvho knevv Bishop Baraga, the 

before 
the Marquette tribunal vvas 
supplied by priests and scho-
lars vvho have read and collec-
ted the voluminous vvritings 
of the missionary. These in-
clude sermons, primers and 
grammars (vvriten in Chipp-
evva, English, French and Ger-
man) and histories. 

Some Indians Object 
Until copper and iron ore 

mining-and lumbering began 
in the .eightene-forties in Mich-
igan^ Upper Peninsula, Bis-
hop Baraga's congregation 
vvas Indian, and the bulk of 
the testimony vvas devoted to 
the missionary's vvork among 
the Indian's, helping them to-
vvard self-government and a 
Christian way of life. 

Asked vvhether he thought 
present-day Indians degarded 
Bishop Baraga as a saint, 
Father Strelick said there vvas 
a small body of young Indians 
vvho disliked him because he 
referred to their ancestors as 
savages and pagans. 

"But those vvere technical 
terms of the time, vvhich did 
not have the same derogatory 
meaning they do today," Fath-
er Strelick said. 

Michael VVright, editor of a 
nevvspapcr published by Indi-
an students at Northern Mich-
igan University here, differs. 

"Bishop Baraga vvrote the-
re is no animal vvorse than a 
drunken Indian and that our 
ovvn religion depends on hovv 
loud vve can yell," Mr. VVright 
said. "We can't sce that he 
ever did us any good." 

Hovvever, Father Strelick 
thinks that the causc of ca-
nonization for Bishop Bara-
ga is "so good" it vvill take 
only three or four years to 
obtain it, as opposed to the 
much longer time usually re-
quired. 

PROSIMO! 
PORAVNAJTE 
NAROČNINO, 
DARUJTE V 
TISKOVNI 
SKLAD! 

G. Robert Staiifield, g. John Diefenbaker in g. Claude VVagner, 
tri glavne osebe Progresivno-Conservativne stranke v prijetnem 

razgovoru o kanadskih federalnih volitvah. 

ZA 
BREZPLAČNA P0M0C 

VSA VSELITVENA 
VPRAŠANJA 

Izpolnitev prijavne pole je brezplačna, Vselitveno izpraševanje 
(intervievv) je brezplačno. Cc nc govorite dobro angleško ali fran-
cosko, nc skrbite. Mi vam nudimo prevajalca brez stroškov 
za vas. 

Ljudje v naših Canada Imigration Centres vam pomagajo na 
vsakem koraku, v katerem koli vselitvenem vprašanju (immigra-
tion problem.) Vse to je brezplačno. 

Četudi bi bila vaša začetna prijavnica neodobrena, vam mi lahko 
pomagamo z nadaljnimi brezplačnimi nasveti. 
Pravico imate do preglednega zaslišanja (revievv hearings) in 
ce /elite, si lahko pripeljete nekoga s seboj, ki vam lahko pomaga. 
Mnogi pošteni svetovalci zaračunajo za to uslužnost malenkostno 
odškodnino. Nekateri pa so drugačni. Bodite previdni! 
Pridite m se pogovorite z nami o vašem porblemu. Mi smo tu, da 
^ m pomagamo. V Torontu nas lahko kličete preko telefona na 
362-7721. 

Vse kanadske vselitvene uslužnosti 
so brezplačne 

Canada 
Immigration 
Centre 
Manpower and 
Immigration 
BryceMackasey, Minister 

Centre 
cflmmigratiori 
du Canada 
Main-d'a§uvre 
et Immigration 
Bryce Mackasey, Ministra 


